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Hamnpasienue noaroToBKu:

MOJITOTOBKH )

44.03.05 Ilemarornyeckoe

1. ITACIIOPT ®OHJJA OHEHOYHbLIX CPEJACTB
oOpa3oBaHue

(c nmByms npodpuiasiMu

Hampasnennocts (nmpoduis): « HOCTpaHHBIN A3bIK (AHIJIMACKUN 1 HEMEIIKUM S3BIKH )
Hucnunnuna: K.M.07./1B.03.01. Anrnos3slunas aureparypa
Cemectp (cemecTpbl) U3yUCHHS: 8

®opma ((hopMbl) MTPOMEKYTOUYHON aTTECTALUU — 3a4ET

st oleHMBaHUS AUCIUTUIMHBI UCTIOJIb3YETCs 0aUIbHO-PEHTHHTOBAsI CHCTEMA

2. IEPEYEHDb ®OPMUPYEMbIX KOMHETEHHI/II71
2.1. KomneTeHuu, 3aKpeniéHHbIe 32 TUCIUIINHON
W3yueHne AUCHUIUTMHBI «AHIJIOA3bIUHAS JIUTEpaTypa» HampaBlIeHO Ha (OpPMHpPOBaHHUE

CJICMYIOIINX KOMITCTCHITHN:

Koa m HauMeHoOBaHHe

HNHAnKATOpPBI JOCTHKEHUS

Ilepeyens MIAHUPYEMBIX pe3yJbTATOB

C;TIB;ICI;?(];)I#?)JC koMmneTeHuuii coraacuo OIIOII BO 00yueHHsI N0 TUCHUILIUHE
1 2 3

VK-4. Ciocoben VK-4.1. Brmameer cucremodr HOpM | 3Hamb:

OCYILECTBISTH JEIOBYIO PYCCKOTO IIUTEPaTypPHOTO SI3BIKA TIPH | -  OCHOBHBIE  HOPMBI  JIUTEPATYypPHOTO

KOMMYHHUKAITIIO B YCTHOH U €ro WCIOJNE30BAaHWH B  KAadeCTBE | PYCCKOTO M aHTIUHCKOTO S3BIKa, METOABI U

MMMCHbMEHHOW (hopMax Ha rOCYapCTBCHHOTO npuéMBl  CO3/IaHUS  PA3IMYHBIX  THUIIOB

roCyJ1apCTBEHHOM SI3bIKA P® u HOpPMaMH | YCTHOM

si3pIke Poccuiickoi HHOCTPAaHHOTO(BIX) SI3bIKA(OB), | U MHMCBMEHHOHN Je0BOM KOMMYHHUKAIMHM B

@euepam/m u HCIOJIB3YET pas3sIndHbIC (I)OprI, BH/IbI mpouecce OCBOCHUA u npenogaBaHusA

MHOCTpaHHOM(BIX) SI3bIKE(aX) | YCTHOM W TUCHMEHHON HUCTOPUKO-JINTEPATYPHBIX KYPCOB;
KOMMYHHUKAITHH. - 0COOEHHOCTH JNATIOTHYECKOH,
YK-4.2. Hcnonb3yer  SA3bIKOBBIE | MOHOJIOTUYECKOW ~ pedud  Ha  ypoKax
cpencTea UL JIOCTYDKEHUS | aHTIIMHCKOTO S3bIKA U JINTEPATyPHL.
poheCCHOHATBHBIX uenei Ha | Yuems:

PYCCKOM UM MHOCTPaHHOM(BIX)
s3bIKe(ax) B paMKax MEXJIMYHOCTHOTO
U MEXKYJIbTYPHOI'O OOLICHUS.

YK-4.3. OcymecTBisieT
KOMMYHHUKalMio B IU(POBOH cpene
JUIL TOCTHXKEHUsI TPOo(hecCHOHAIBHBIX
neeit u 3pPEKTHBHOTO
B3aUMO/ICHCTBUSL.

- cO3/1aBaTh YCTHbBIE U MHCHbMEHHBIE TEKCTHI
B COOTBETCTBUM C HOPMaMH PYCCKOIO U
QHIJIMICKOTO JINTEPAaTypPHOTO SI3bIKA B
paMKax  OCBOGHHA M  IPEloJaBaHUA
HCTOPUKO-JIUTEPATyPHBIX KYPCOB;

- OLEHHMBaTh YCTHYIO M IIMCBMEHHYIO
KOMMYHHKALIUIO C TOYKH 3PSHHUS S3BIKOBOTO
oopmnenusi, 53pPpeKTUBHOCTH

JOCTH)KEHHSI KOMMYHHKAaTUBHBIX 3a/1ay;

- TIOJIb30BaThCS  Pa3iMYHBIMH  THIIAMH
ClIOBapedl MpH CO3MaHHM COOCTBEHHBIX
YCTHBIX ¥ IUCbMEHHBIX TEKCTOB U [IEPEBOJE
NIPOU3BEICHUH aHTJIOS3BIYHBIX JIUTEPATYP;

- CaMOCTOSTEJIEHO aHAJIM3UPOBATh HAYYHYIO
JUTEPaTypy IO WCTOPUHM aHIJIOS3BIYHBIX
JIUTEPATyp Ha PyCCKOM M HHOCTPAHHOM
SI3BIKAX;

- 4YUTaTh W TEpPeBOAUTH HAyuyHbIE WU
XY/I0’)KECTBEHHBIE aHTJIOSN3bIYHBIC TEKCTHI;

- TpaBWIBHO ¥ apryMEHTHPOBAHHO
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(OpMyITHpPOBaTh CBOIO MBICIIE B YCTHOW H
MTMCbMEHHOU ()OpMax Ha PyCCKOM H
AQHIJIMHACKOM  sI3BIKE, AaHAJM3HpPOBAaTh U
AHHOTHPOBATH XYJ0XKECTBEHHBIE
AHTJIOA3BIYHBIC TEKCTBHI, TOTOBUTh HAy4YHBIC
JOKITaIbI

1 CTaTbW Ha PYCCKOM M AHTJIMIICKOM S3bIKE
10 UCTOPHUKO-IUTEPATYPHOU TEMATHUKE.
Braoems:

- TPaMOTHOM YCTHOM ¥ MUCHbMEHHON PeUblo.
- HaBBIKAMHM  YTEHMdA, THepeBojia U
KOMMEHTHUPOBaHHMA HAy4YHOH JIMTEpaTypHI
(UIT0TOTHYECKOI HAPaBICHHOCTH U
AHTJIOA3BIYHBIX Xy/I0KECTBEHHBIX TEKCTOB;

- HaBBIKaMH YCTHOM M MHCbMEHHOM 1eI0BON
KOMMYHUKallMd B cdepe MpenofaBaHus U
H3y4EHUS aHTJIOSI3BIYHBIX JINTEPATYP
(BeneHue  fienoBOil  Oecenpl,  JIGIOBOTO
COBEIIAHUS WU NPE3CHTAIIN);

- OCHOBaMu IyOJIMYHON npodeccroHaIbHOM
pEUH Ha PYCCKOM U aHTIMHCKOM SI3BIKaxX

YK-5. Cnocoben
BOCIIPUHHMATD
MEXKYJIbTYPHOE
pasHooOpasue o0IiecTsa B
COLIMAIbHO-UCTOPHYECKOM,
ITHYECKOM

1 GHI0cOPCKOM KOHTEKCTaxX

YVK-5.1. AHanuzupyer
COLIMOKYJIBTYPHBIC pa3nm4us
COLIMAJIBHBIX TPYII, ONHUPAsCh Ha
3HaHHUE JTaloOB UCTOPHUUECKOTO
pa3Butua Poccum B KOHTEKCTE
MUPOBOI HCTOPUU, COLUOKYJIBTYPHBIX
Tpaguui MHpa, OCHOBHBIX
¢mrocopckux,

PEIUTHO3HBIX U STUIECKUAX YICHUH.
VYK-5.2. Jemonctpupyet
YBaXXUTEIbHOE OTHOLLIEHHE K
HUCTOPUYECKOMY HacJIeAUI0 u
COLIMOKYIBTYPHBIM TPaULIMsIM
OteuecTBa.

YK-5.3. KoHcTpykTHBHO
B3aMMOJICHCTBYET C JIOJBMH C YIETOM
UX COIIMOKYIBTYPHBIX 0COOEHHOCTEH B
LEJISIX YCIIEITHOTO

BBITIOJTHEHUS poheCCHOHATBHBIX
3aJa4 ¥ COLIMANIbHOM HHTETpalun

3namo:

- JTHOKYIBTYpHBIE, KOH(QECCHOHAIBHBIC W
AKCUOJIOTHYECKIE OCOOCHHOCTH Pa3IMYHBIX
HallMOHAJIbHBIX aHTJIOA3BIYHBIX

muteparyp (OpUTaHCKOW, aMEpPHUKAaHCKOM,
KaHaJICKOH, aBCTPATMICKON);

- [pPUHLMIBI  MYyJbTUKYJbTypaliu3sMa H
IJIIOpaI3Ma TOYEK 3peHus,
JEMOHCTPUPYEMBIE BBIAAIOIIMMHUCS
MIPOU3BEACHUAMHU

smurepatypsl  BenmmkoOpurtanuu, — CIIA,
Kananei, ABctpanuu u Hosoit 3enannuu;

- cmocoObl M METOoAbl  OpraHU3aluU
MEXKYJIBTYPHOTO JHUAJIOTa.

Ymems:

- aJEeKBAaTHO BOCIPHUHUMATh pa3iu4us B
CHCTEeMe IEHHOCTeH U yOeKIeHH, a TakKe
0COOCHHOCTH HAIIOHAIBEHOTO

MEHTaJIUTETa u KapTUHBI Mupa,
JIEMOHCTPHUPYEMbIE BEIyIIUMU
MIPOU3BEACHUAMHU PA3IUYHBIX JIMTEPATYpP HA
aHIJIMMCKOM

A3BIKE;

- BBICTPAaNUBAThH KOMMYHUKALHIO B
MUKpPOTPYIIIax B paMKax JUCKYCCHH IO
mpobiemMam HCTOpUU AHTJIOSI3bIYHOM
JINTEPATYPbI

-COOJIOAaTh MOPAIBHO-3TUYCCKHE HOPMBI
npu  00CYXXJIEHUU BOIPOCOB KYJIBTYPHBIX
pa3nu4Mii U CTpaTeruil pa3BUTUs
Pa3IMYHbIX HALMOHAJIBHBIX JIMTEPAaTyp Ha
AHIJIMHCKOM SI3bIKE
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Braoemp:

- HABBIKAMHU IOCTPOCHHS MEKKYJIBTYPHOTO
JMajiora B pamMKax OOCYXJAEHHUS MpoOieM
Pa3BUTHS aHIJIOSA3BIYHOM JINTEPATYPBI;

- TpHeMaMd W METOJaMH  BEACHHUs
JMCKYCCUI TpU  O0CYKACHHH KJIFOUYEBBIX
MPOM3BEJCHUH PA3MUYHBIX HAIMOHAIBHBIX
JUTEPaTyp Ha aHTIHACKOM SI3BIKE.

TIK-1. CnocobeH ocBauBaTh
M  UCIOJb30BaTh 0a30BLIE
HAyYHO-TEOPETHUECKHE

3HAHWSI W TPAKTHYECKHUE
YMEHHUS 10

MpeIMeTy B
poheCCHOHATBLHOMN
JEeATENEHOCTH

IIK-1.1. 3HaeT cTpyKTypy, COCTaB U
JUJIAKTUYECKUE €MHULIBI TIPEIMETHON
o0J1acTH (IperoaBacMoro MpeaMeTa).
[IK-1.2. YMeet ocymiecTBIsATh 0TOOP
y4eOHOTO COJIep KaHHs AJISI €T0
peanu3aiyy B pasInuHbIX (hopMax
0o0yJeHws B

cootBeTcTBUH ¢ TpeboBanusmu GI'OC
00.

IIK-1.3. JIeMoHCTpUpYET yMeHHUE
paspabaTbIBaTh pasinuHbie GopMbl
y4eOHBIX 3aHITUH, IPUMEHSTh
METO/IBI, IPUEMBI 1

TEXHOJIOTUH OOYYEHUs, B TOM HYHCIIE
nH(pOpMaNOHHBIE.

Buame:
- KJIFOYEBbIE KOHIIEIIUU UCTOPUHU
AHIJIONA3BIUHBIX  JIUTEPATypP, OCOOCHHOCTH

Pa3BUTHS PA3IMYHBIX >XKAaHPOB HA Pa3HbIX
JTamax

nx CYIIECTBOBaHNS, BETYIINX
IIPeACTaBUTENeH Pa3IMYHBIX HAIMOHAIBHBIX
JUTEpaTyp, HANpaBlIeHUH M O3M0X W UX
KIIIOYEBbIE

MIPOU3BEACHUS;

- 3aKOHOMEPHOCTH, ONpEACIAIOINe MECTO
UCTOPUH  aHIJIOS3BIYHOW JIMTEpaTypsl B
oOmIeit KapTHHE MUPA;

- NpOTrpaMMbl M YYEOHHKH II0 HCTOPHH
smurepatypsl  BemmkoOpurtanuu,  CIIA,
Kananei, ABctpanuu;

- OCHOBBI OOIIETEOPETUYECKUX AMCLMIUINH
(memaroruka,  TICHUXOJIOTHS,  BO3pacTHas
(U3HOJIOTHS; IIKOJIbHASI TUTHUEHA,;

METOJIUKAa IIPETOJaBaHusl JUTEPATyphl) B
o0beMe, HEOOXOAMMOM IUI  pEIICHUS
MIeIarOTHYECKHX, HAyIHO-METOANYECKIX H
OpraHM3aIlIOHHO-YIIPABICHUYECKUX 33134 B

obactu MpenogaBaHus HCTOPHUKO-
JINTEPATYPHBIX KYPCOB.
Ymemn:

- AaHaJIM3upoBaTb M TMPUMCHATH 6a3OBI)Ie
HAayYHO-TEOPETHYECKUE IIPEACTABICHUS O
CYIIHOCTH, 3aKOHOMEPHOCTSIX,

NPUHIHIIAX U OCOOCHHOCTAX H3ydYaeMbIX
SIBJICHHH M TPOLIECCOB B OOJACTH HCTOPHH
AHTJIOSI3BIYHBIX JIUTEPATYP;

- OCYILECTBIISTH otbop  yudeOHOro
COJCpXKAHUS JUIS pealu3alud  Oo0ydeHUs
HUCTOPUKO-JIUTEPATYPHBIM AUCHUIIJINHAM B
COOTBETCTBHU C AUNAKTUYSCKUMHU LETSIMU
BO3PACTHBIMH OCOOCHHOCTSAMH YYaIllXCS.
Braoemy:

- HaBbIKAMH IIOHUMAaHHS M CHCTEMHOTO
aHamu3a 0a30BBIX HAYYHO-TEOPETHYCCKHX
MPEeCTABICHUI TS peLICHHs
npodecCHOHANBHBIX ~ 33a71a4 B cdepe
MPeNoAaBaHusl KypcoB, TPEOYIOIIUX 3HAHUS
B 00JIaCTU HCTOPHU aHIJIOSA3BIYHBIX
JUTEPATYD;
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- TPEIMETHBIM COJCPKAHUEM HCTOPHKO-
JUTEPATYPHBIX TUCIIUATUINH;

- yMeHHMeM  oTOHMpaTh  COJAEp)KaHue
npenozlaBaeMHx KprOB, BKJIHOYAKOIIIUX
3HaHMS B 00JaCTH UCTOPHHU JINTEPATYPbI
BenmnkoOputanun, CIIA, Kanangpr,
ABCTpanuu, s peanu3alnud OoO0y4YeHHs B
COOTBETCTBUH C TUAAKTHUCCKUMH LETSIMH H
BO3PAaCTHBIMU OCOOCHHOCTSIMU YYAIUXCS.
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3. COAEP KAHMUE OHEHOYHBIX CPEJACTB 11O JTUCHUIIJIMHE
3.1. Buabl OleHOYHBIX CPEACTB

Ilepeyenb niaHupyeMbIX KonTpoaupyembie Cemecrtp Homep |HaumeHnoBaHue
Kon, HanmeHoBaHue| pe3yJIbTATOB 00yUeHUs 11O Tembl/ 3a/laHUs | OLICHOYHOrO
KOMIIeTeHIINH AUCIUTIIINHE pa3nensl (HomMep U cpeiacTBa
cornacHo ®IroC HAa3BaHHe pa3jiesa U3
PIIJ n.2.2)
1.1. 3nauTh: ocHOBHBIe HOpMBI| Pasmen 1.2. [peBHeimmii | § 1,2 Torosoe scce
JUTEPATypHOTO PYCCKOTO HW| TMEPHOA B Pa3BUTHHU
AHTIIMIICKOTO SI3BIKA,| JTUTEPATyPhI
METOJIBI " npuémsl| BenmukoOpuranuu:
CO3JIaHus Ppa3nuuHBIX| UpIaHICKAN amoc,
THUIIOB YCTHOH AHTJIOCAKCOHCKas
u MUCbMEHHOMN JIeTIOBOM| JIMTeparypa
KOMMyHHKanuu B 1mpouecce| Pasgen 1.3. Jluteparypa | 8 3-5 |HUroroBoe 3cce
OCBOCHMsS W IIPENOJaBaHUs| aHIIIUKICKOTO
MCTOPHUKO-IINTEPATYPHBIX CpEIHEBEKOBbS
KypCOB; Paznen 1.4. Omoxa | 8 613 |Hdtoroeoe acce
- 0COOEHHOCTH [IMAIIOTUYECKOM,| Peneccanca B aHIIMICKO#
MOHOJIOTHYSCKOM pcun Haj KyJIBETypEe U JHUTEpaType.
ypOKax aHIJIMACKOro s3blka M| Enm3aBeTMHCKAs MO33HS U
J'II/ITepaTypI)I . ;[paMa
1.2. YMeTh: c03/1aBaTh YCTHBIC Pasgen 1.5. XVII Bex B | 8 14-17 |Urtorosoe scce
M TUCBMEHHBIE TEKCTHI B HCKOR
YK-4. Cocoten COOTBETCTBMM C  HOpMamHy| N Aupmeren
OCYILIECTBIISITh P JUTCpaTypbt
enoByIo0 PycCKOro M aHINIMUCKOTO| Paznenr 1.6. AHmuiickas | 8 18,19 | Urtorosoe scce
muTepaTypHOTO S3bIKa B
KOMMYHHKAIUIO B aMKI:lX yp OCBOCHIS u JITCparypa SIOXHU
yCTHOI 1 13 IIpocBenieHus
THCHMEHHOM (opMax [peno/iasanns H_CTOPHKO' Paznen 1.7. Jlureparypa | 8 20 -22 | UroroBoe scce
Ha rocynapeTBeHHOM [ Pa Y PHEIX KYPCOB, AHMIMHCKOTO POMaHTH3Ma
. |- OIeHWBaTh YCTHYI0O H
si3pike  Poccuiickoif
[MMCHMEHHYI0 KOMMYHHKAIIHIO C
Denepanyn
TOYKH  3pCHHA  SI3BIKOBOTO
MHOCTPaHHOM(BIX)
odopmienus, 3pdekTuBHOCTH
sI3BIKE(aX )

TOCTHKEHUS
KOMMYHHUKaTUBHBIX 3a/]a4;

- II0Jb30BaTbCs  Pa3IMYHBIMMY|
TUIIaMU cioBapeil npy
CO3/1aHUH COOCTBEHHBIX YCTHBIX|
U TNHCBMEHHBIX TEKCTOB M|
[epeBoie

[IPOU3BEICHUN  AHTTIOSA3BIYHBIX|
imuTeparyp;

- CaMOCTOSITEIBHO
aHATM3UPOBAThH HAYYHYIO
muTeparypy 1o HCTOpHUH

QHTJIOS3BIYHBIX JIUTEpaTyp Ha)
[PyCCKOM M HHOCTPaHHOM
SI3BIKAX;

-  udTaTb W ITIEPEBOJUTH

HAYYHbIC W XYJOXCCTBCHHBIC
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QHTJIOSI3BIYHBIE TEKCTBI;
- MMpaBUJIbLHO 41
ApryMEHTHPOBAHHO
(hOpMyIUpPOBATH CBOIO MBICIB B
YCTHOI M IHCEMEHHOH (opmax
Ha PYyCCKOM U

QHTTIHICKOM SA3BIKEC,
AHAJIU3UPOBATH b4l
AHHOTHUPOBATh
XYHOOKECTBCHHBIC
AHTJIOA3BIYHBIC TCKCTHI,

TOTOBHUTH HAay4YHbIC JOKJIAbI
W CcTaTbl Ha PYCCKOM W

AHTITIHCKOM SI3BIKE o
MCTOPUKO-JIUTEPATYPHON
TeMaTHKeE.

1.3. Buaapers: rpamoTHOH
YCTHOM ¥ IMCBMEHHOH peYblo.

- HaBBIKAMH YTCHHS, MEPEBOIA]
1 KOMMEHTHPOBAHHS HAyJIHOI
muTepatypbl  QHIOIOTHYECKON
HATIPABJICHHOCTH H
QHTTIOS3BITHBIX
XYI0’KECTBEHHBIX TCKCTOB;

-  HaBBIKAMH  YCTHOH W
[IMCbMEHHOM JIeJI0BOH]
KOMMYHUKAIHH B chepe
[pernotaBaHust W H3yYCHUS]
QHTJIOSI3BIYHBIX JTUTEPATYP
(BemeHHWe  NIEJOBOH  Oecenpl,
Ie]IOBOTO  COBCINAHWS WA

[Ipe3eHTaIHN);
- OCHOBaMH yOIMYHOM
Mpo)eCCHOHAILHOW pe4yH  Hal
[PyCCKOM U AHIIUKACKOM
SI3BIKAX
YK-5. Cmocoben [2.1. 3HaTh: 3THOKYNBTypHBIC,| Pazmen 1.1. 8 1 Urorosslit TECT
BOCITPUHUMATh KoH(eccrnoHaBHbIC 1| AHITIOSA3BIYHBIA MUD U €TO
MEXKYJIbTYpHOE  |[aKCHOJIOTHYECKHE OCOOEHHOCTH| KOOPIHHATEI
pazHooOpa3ue [Pa3INYHBIX HallMOHAJIbHBIX|
oO1ecTBa B [aHTJIOS3BIYHBIX
COLMAJILHO- nuTepatyp (6puTaHCcKOH,
HUCTOPUYECKOM, aMEepUKaHCKOM, KaHaJICKOH,
STHYECKOM ABCTPATMHCKOM);
u  durocodekom |- UPUHOMIIBY Pasnen 1.2. JpeBHeimmii |8 2,3,4 |Hrorosslii Tect
KOHTERCTax MYJIETHKYIbTYpaInsMa W mepuox B pPa3BUTHUH 1,2 Hrorosoe scce
[UIOpAIM3MA  TOYCK  3PCHHSL,( jyreparyphl
IEMOHCTPUPY EMBIC Benuxobpuranuu:
BBEIAIOIIMMUCS UPIaHACKUH 31oc,
[IPOU3BEACHUAMU AHTIIOCAKCOHCKAs
muTepatypsl  BenukoOpuTaHum, jureparypa
CIIIA, Kanampi, ABcTpamuu ¥
Hosoit enanmm; Pazmen 1.3. Jluteparypa (8 5-7 Hroroselii TecT
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- CIOCOOBI u METO/IbI
OpraHu3alud MEXKYJIbTYPHOTO
nuanora.

AHITIHICKOTO
CpeHEBEKOBbS

HTrorosoe scce

2.2. YMeTh:

- aJeKBaTHO  BOCIPUHHMATh
[pa3uuus B CHCTEME [IEHHOCTEN
n  yOeKAeHWid, a  TaKKe
0COOEHHOCTH HALIMOHAILHOIO

Paznen 1.4. Ornoxa
Peneccanca B aHmIHMiicKOH
KyJIbTYypEe M JIUTEpaTrype.
EnuzaBeTnHCKas mos3us 1
Jipama

8-10
6—13

HroroBrlii TecT
Hrorosoe scce

MEHTaJIUTeTa U KapTUHBI MUpA,
[IEMOHCTpHUPYEMBIE BEIYILIUMHU
ITPOU3BCACHUAMU Pa3JINYHBIX]
IUTEPATyp Ha AaHTJIIMICKOM
SI3BIKE;

Pazgen 1.5. XVII Bex B
HUCTOPUU AHIVIMICKOI
JUTEPaTyphbl

11,12
14-17

HroroBslii TecT
Hrorosoe scce

- BBICTPanBaTh KOMMYHHKAIIHIO
B MHKpPOTPYNIIaX B paMKax
mickyccnit mo  mpobsiemam
UCTOpUU AHTJIOA3BIYHON

Pazmen 1.6. Anrmumiickas
JuTeparypa SII0XU
IIpoceemienus

13-15
18,19

HUtorosslii TecT
HTroroBoe scce

T TEpATYPBI
-CcO0JII01aTh
DTUYECKHE

MOPAJIBHO-
HOPMBI pH
00CYKICHUN BOIIPOCOB|

Paznen 1.7. Jlureparypa
AHIIUICKOTO POMAHTU3Ma

16, 17
20-22

HroroBrlii TecT
Hrorosoe scce

KyITbTypHBIX ~ pa3Iuuuidl U
CTpaTeruii pa3BUTHA
[pa3THYHBIX HAI[MOHAIBHBIX|
muTepaTyp Ha  aHTJIMHCKOM
SI3bIKE

2.3. Bianerts:

- HaBBIKAMU MOCTPOCHHS
MEXKYJIBTYpPHOTO JHANOTa B
[paMkax O0OCYXIeHUs MpoOieM
[pa3BUTHS AHTJIOS3BITHOM
muTepaTypsr;

-  IpUeMaMH M METO/aMH
BEICHUS JIACKYyCCU pu
00CYKIEeHUU KITIOYEBBIX|
[TPOU3BEICHUIA Pa3IUYIHBIX
HAIIMOHAJIFHBIX JIUTEPaTyp Ha|
AHTIIMHCKOM SI3BIKE.

Pazgen 1.8. Y wucrTokoB
aMEpHUKaHCKON
JTUTEPaTypHI

18-20

HroroBslii TecT

MK-1.
OCBauBaTh
HCITIOJIb30BaTh
0a3oBBIC
TEOpPETHYECKHE
3HAHHS
[PAKTHYCCKUE
YMEHHUSI 10
peaMeTy
npodeccnoHaTbHOM
e TeTPHOCTH

CnocobeH

H

Hay4HO-

H

B

3.1. 3uaTh:

- KITFOUCBEIC
MCTOPUN AHIJIOA3BIYHBIX
muTeparyp, 0COOEHHOCTH

KOHICIIIHNH]

Paznen 1.1.
AHIOS3BIYHBIA MUD U €70
KOOPIHUHATHI

HroroBelii TecT

[Pa3BUTHS Pa3IMYHBIX KaHPOB
Ha pa3HBIX dTarax
WX CYIIECTBOBAHUS,
[PEICTaBUTEIICH  Pa3UYHBIX]
HAITOHATEHBIX JUTEParyp,
HampaBJIeHUH M JHOX M UX|
KITIOYEBbIC

BEIYIINX|

Paznen 1.2. [dpeBHenmmit
nepuoj, B pa3sBUTHU
JUTEpaTypsl
Benukobpuranuu:
HApIaHACKUN
AHTJIOCAKCOHCKas
JUTeparypa

310C,

2,3,4
1,2

HroroBrlii TecT
Hrorosoe scce

[IPOM3BEICHUS;
- 3aKOHOMEPHOCTH,)
OTIPEIEIIIONINE MECTO HCTOPUH
@QHTIIOSI3BIYHON  JIUTEpaTyphl B

Pazmen 1.3. Jlureparypa
AHIIHICKOTO
CPEIHEBEKOBbS

HroroBrlii TecT
Hrorosoe scce
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0OIIIeH KapTHHE MUPA; Paznen 1.4. Dnoxa 8 —10 |HUrorosslii TECT
- mporpamMmbl M yueOHHMKHM mo| PeHeccaHca B aHrmiickon 6—13 | Urtorosoe 3cce
MCTOPUU JIATEPATYPEI| KyIbTYype M JIATEPATYPE.
BenmnkoOpuTaHuw, CIHIA,| EnuzaBeTHHCKast 110331 U
Kananel, ABcTpanuu; Jipama
- OCHOBHI oOmeTeopernueckux| Pasznen 1.5. XVII Bek B 11,12 | HroroBslii TecT
TU CLIUTIIH (menarorvka,| ucropuu AHITIHNICKOM 14 —17 | Urorosoe 3cce
[ICUXOJIOTHS, BO3PACTHAsl| IMTEPaTyphl
(dbusnonorus; HIKOJIbHAS
TUTHCHA, Paznen 1.6. Anmmiickas 13 - 15 |HroroBsrii Tect
METO/IMKA [peno/iasanns JTuTeparypa SIOXH 18, 19 Hrorosoe s3cce
TUTEepaTyphl) B obbeme, Tpocaermenus
HEOOXOAUMOM UIS  peIIeHUs]
[eJarornIeCcKuX, HAy4YHO
METOTMUCCKHX I Paznen 1.7. Jlureparypa 16,17 |HToroBslii TECT
opraHU3aLHOHHO- AHTJIMICKOTO pOMaHTU3Ma 20—-22 | Utorosoe s3cce
VIpaBICHYCCKAX  3a7ad B
oOnactu NpernoiaBaHus
CTOPUKO-JIUTEPATYPHBIX Pazmen 1.8. ¥V wuctoxos 18 —20 |HTtoroBsrii TecT
KYpCOB. aMEpHUKaHCKON
3.2. YMeTh: JTUTEPaTypPHI
- aHaJIM3HPOBATH W TPUMEHSATH
0a30BbIC HAYYIHO-

TCOPETHUYCCKIE MPEICTABICHUS
0 CYIIIHOCTH, 3aKOHOMEPHOCTSIX,
[PUHIUIIAX ¥ OCOOCHHOCTSX]
M3y4acMbIX SIBJICHUN Hj
[IPOIIECCOB B 00JIACTH UCTOPHH|
AHTIIOSI3BIYHBIX JIUTEPATYD;

- OCYIIECTBIATH ot6op
y4eOHOrO  COAEpXKaHusl  yis
[peamu3aryu o0yueHHs
MCTOPHUKO-TUTEPATYPHBIM
qucIunInHam B

COOTBCTCTBHUU C
MUIAKTHYECKUMHM — LEISIMU U
BO3PAaCTHBIMH ~ OCOOCHHOCTSMHU
ydaruxcs.
3.3 Baanern:

- HaBbIKAMH TOHHMaHHUI H
CHCTEMHOr0 aHajn3a O0a30BBIX|
Hay4YHO-TEOPETUUECKHX
[IPEACTABICHUN VISl pELICHUs
npodeccnoHaNbHBIX 33734 B
chepe mpernomaBaHUS KypCOB,
TpeOyromuX 3HAHUS B 00JacTh
MCTOPHH aHTJIOSA3BIYHBIX
murepatyp;

- IMPEAMETHBIM COJAEp)KaHUEM
MCTOPHKO-JTUTEPATYPHBIX

T CLIUTLITNH;

- YMEHHEM oTOHMpaTh
coJieprkaHHe  MPENoAaBacMBbIX|
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KypCOB, BKITIOYAIOIINX 3HAHUS B
00J1aCTH UCTOPUU JIUTEPATYPBI
Benukobputanuu, CIIA,
Kananel,  ABcTpanmuu, Ui
[peanm3armm oOyueHust B
COOTBETCTBHH c
MUIAKTHYECKIMU LETSIMU 1
BO3PAaCTHBIMH ~ OCOOCHHOCTSAMH
yyanmxcs.

TunoBble 3aaHUs, KPUTEPUM M IOKA3aTEIM OLCHMBAHUSA B pPAMKaX TEKYIIETO KOHTPOJIS
MPEICTaBICHB B pa0oyeil mporpamMme MUCHUIUTHHBI (Momyis). [loiHBIE KOMIUIEKTBI OIIEHOYHBIX
CPEICTB M KOHTPOJIbHO-U3MEPUTENIBHBIX MaTeprajoB XpaHATcs Ha Kadeape.

3.2 ConepxkaHue OLEHOYHBIX CPEICTB
OuEeHOYHBIMU CPEICTBAMM  SIBJISIFOTCS: MTOTOBBIM TE€CT U 3cc€ (MCTOPUKO-TUTEPATypPHBII
KOMMEHTapPHi1).
3.2.1 UroroBmlii TECT
1. Kakoii meprosl MCTOPUU AHTIUMKACKON JUTEpPATypbl MPUXOAUTCA HA 3TOT XPOHOJOTMUYECKHI
otpe3ok: 1798 — 1832 rr.
a) Middle English Period
0) Augustan Age
B) Romantic Period
r) Early Victorian Age
2. Kak Ha3zBanu npyXKHWHHBIX MEBIIOB-CKA3UTEJIEN B CAKCOHCKOW AHTIIMHU
a) pumg
0) ckorm
B) CKaJIbJ]
r) Oapxa
3. [Tosma «beoBynb]» pacckasbIBaeT o:
a) TIOJIBUTax M THOEJH IMIBEJICKOTO BOMHA
0) J)KU3HU U JESTHUAX TaTCKOTO KOPOJIs
B) TeponyecKoM npouioM bputanuu
r) borax IpeBHHUX TepMaHIICB
4. Texkct mosmel «beoByIb(h» IPEANONOKUTETHLHO ObLT 3aIUCaH:
a) benoii /loctonoureHHBIM
0) KroneBynbhom
B) HEN3BECCTHBIM aHTJIO-CAKCOHCKHMM MOHaxXoOM
') HEU3BECTHBIM aHIJI0-CAaKCOHCKUM CKa3UTEIEM
5. Kaxoit u3 TekCTOB He MPUHAICKUT K KaHPY PHILAPCKOTO pOMaHa:
a) «Sir Gawain and the Green Knight»
0) «Brut»
B) «Le Morte d'Arthur»
r) «Romance of the Rose»
6. B nponore k «KenTepOepuiickum pacckazamy OMUCHIBAETCS KaBajbKala MaJIOMHUKOB, B KAKOM
N3 PSAI0OB MOPAAOK CIICAOBAHUSA MTAJIOMHUKOB IIEPCAaH BECPHO!:
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10.

11.

12.

13.

a) abbaruca..., MOHaXx..., IPUXOACKON CBSAIIEHHUK..., MPOAABEL] WHIYJIbI€HLUH..., PHIIAPE...,
Kylel, CTYAEHT... JOKTOp..., TKauuxa u3 bara..., KpacWiblMK, IJIOTHHK... HOBap, LIKUIED,
naxapb, MEJbHUK. ..
0) peIlape, CKBaiip, HOMeH. .., abbaTuca. .., MOHax..., KyIlell, CTYJICHT. .. KpaCHUJIbIIUK, TUIOTHHK. ..
noBap, IIKHUMEp, JOKTOp, TKauuxa Hu3 barta, NPUXOACKOW CBSAIIEHHUK, MaXapb, MEJIbHUK...
IIPOJIaBeL] MH1yJIbI €HIIUH
B) l'appu beinu, cTyneHrt..., AOKTOP..., KyIel..., KPaCWIbIIUK, MJIOTHHUK... TOBap, IIKUIEP,
Tkaynxa w3 bara, maxapp, MeJbHHK..., pbIIAPb..., abOaTHca..., MOHAX..., TPHUXOJICKOH
CBAILIECHHUK, MPOJIaBell MHIAYIbI€HIIUN
') maxapb, MEJIbHUK..., KPACWJIBIINK, IUIOTHUK... TIOBAp, LIKUIMEp, TKaunxa u3 bara, cTyneHT...,
TOKTOP. .., KyIell..., abbartuca. .., MOHax..., MPUXOACKON CBSIIEHHUK, TPOAABEI] HHIYJIbICHITHI. . .,
pBILIAPS. ..,
Kto aBTOp KHUTH «Piers Plowmany
a) Ixedpdpu Yocep
0) aBTOp HEU3BECTCH
B) YunbsaMm JleHrnen
r) xxon [aysp
Hauasno snoxu Bo3poxaeHrs B AHIIIUU IPUXOJAUTCS Ha
a) BpeMs napctBoBanus [InanrareHeTos
0) snoxy TromopoB
B) KaponuHckyro snoxy
r) anoxy PecraBpauuu
Kakoe nazBanue o0veaunser 3Tux no3tos: T. Yaitert, @. Cuaneit, 3. Cnencep, rpad Céppeit
a) MOATHI-KapPOIUHIIbI
0) moaThI-MeTapU3UKU
B) MOATHI-EIN3aBETHHIIBI
I') O3ThI-KaBaJIephl
Kakas uyepra oObemunsier manusie mbechl Kpucropepa Mapno: «Tamepnan Bemwkuii».
«Tparuueckas ucropus gokropa @aycra», « ManbTUHCKUI €BpE»
a) UCTOPU3M
0) TUTaHU3M 00pa30B IIABHBIX T'€POEB
B) TParukOMH3M
I') TATOTeHHE K crerpddexram
B kaxkoit u3 nbec b. J[>koHCOHA OO0JIBIIIYIO POJIb UTPAIOT 300JIOTHUECKUE TTapaIIEITH
a) KAJIXUMUK»
0) «BapdonomeeBckas sspmMapkar
B) «UepT BBICTABJICH OCIOM)
r) «Bonbnone»
buorpadus kakoro aHrIMHCKOTO MHcaTeNs CBsi3aHa ¢ Oyp>Kya3HOM PEBOJIOLIUECH:
a) Jlx. Jlonn
0) b. J[xoHcoH
B) Jlx. MunbsTOH
r) Ix. baHbsH
KTo U3 yka3zaHHbIX aBTOpOB niepeBen «Mnuaay» ['oMepa Ha aHTIMACKUIN S3bIK TISITUCTOIMHBIM SMOOM?
a) Comroa11 J[»KoHCOH



MUMNHOBPHAYKI POCCUN
®enepanbHOE TOCYTAPCTBEHHOE OIOMKETHOE 00pa30BaTeIbHOE

@” YUpECKACHUE BBICIIETO O6pa3OBaHI/I$I

«YensOunckmii rocynapctBeHHsi yanBepeute» (PI'BOY BO «Uenl'Vy)
Hcropuko-¢punonornyeckuii Gpaxyabrer

DOH/T OLIEHOYHBIX CPENICTB MO AUCHUILIAHE (MOIYIIO) « AHITIOSN3BIYHAS TUTEPATYPay

10 HarpaBiIeHuro moAroToBKH 44.03.05 Ilegarorndeckoe odpa3oBanue (C IBYMsI MPOPHUISIMA TIOITOTOBKH),
HAIpaBJICHHOCTH (PO(IIII0) « AHTTIHHCKHAIT 361K ¥ BTOpOH HHOCTpaHHEIH s1361Kk» GT'BOY BO «Uenl'V»

Bepcus noxymenra - 1 ctp. 13 m3 45 IlepBblii 3x3eMILIAD KOITHSA Ne

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

0) ben [[)xoHCOH
B) Asekcauap [loyn
r) Pugapg Ctun
Kakoe HampaBiI€eHHE aHIVIMHCKONM JHTEpaTypbl BO3HHMKIO KakK peakuus Ha
epeBopoT?
a) 5CTETHU3M
0) HCOPOMaHTH3M
B) CEHTHMEHTAIU3M
T') MOJCPHU3M
Kakoe mipou3sBenieHue He mpuHauiexuT [xonarany CBUGpTy?
a) «CKpOMHOE TIPE/IIIOKEHUEY
0) «Cka3ka 00UKM»
B) «I[lncerma cykoHIIHKa
r) «['uMH mo3opHOMY CTONIOY»
Kaxoro mosTta TpaguIimoHHO IPUYUCIISIOT K «JICHKUCTaM»?
a) V. bretika
6) x. Kutca
B) P. CayTn
r) I1. b. lllemmm
B kakoii ctpane nmpoucxoauT aeiictBre BoctouHoi mosMmel JIxk. I'. baitpona «['styp»?
a) B Typrun
0) B I'pertin
B) B Erunre
r) B Uaaun
KakoBa (yHKIHS «IIeTOJOTHYECKIX» TJ1aB B poMaHe «Mobou J{uk»?
a) OHM IOMOTAIOT JIy4Ille MMOHATH prpoxy Mobu Juka
0) OHu cozgaroT atMocepy TAMHCTBEHHOCTH M HEOTIPEAeIEHHOCTH BOKPYT 00pasa KuTa
B) OHH MOMOTAOT MOHATH IEJIb KaluTaHa Axasa
r) OHU OTBJIEKAIOT BHUMAHUE YUTATENs OT OCHOBHOM CIO)KETHOM JIMHUU
Otkyna B34T cioxeT HoBeJutbl B. MpBunra «Pum Ban Bunkins»?
a) U3 nemenkoii Hapoauoit kauru «Iletep Kmayc»
0) 13 xxu3nn hpoHTHpa
B) U3 nerenn nuacimen
r) U3 ucropun CLLIA
Kakast n3 HoBemn 3. [1o oTHOCHTCS TpyIIe CaTUPUIECKUX («TPOTECKOBY)?
a) «I[lagenne moma Amepo»
0) «Taitna Mapu Poxe»
B) «30JI0TOM KYK»
) «Jlemem»

MPOMBIIICHHBIN

3.2.2. Dcce (MCTOPUKO-IUTEPATYPHBIH KOMMEHTAPHUIl K XY/JA0:KECTBEHHOMY TEKCTY H3y4aeMoro
nepuoaa)
Llenb: mpoBepUTH CIOCOOHOCTH CTYJIEHTOB MPOKOMMEHTHPOBATH XYJ0KECTBEHHBIM TEKCT
J000T0 Mepuo/ia UCTOPUH aHTII0-aMEPUKAHCKOM JINTEpAaTypbl Kak B (popMe HCTOPUKO-TUTEpATypHOU
CIPaBKH, TaK U B IJIaHE OOBSICHEHUS! TEMHBIX MECT» U CTIeU(pHUECKUX (WK apXanyHbIX) TIOHATHH, a
TaK)Ke B TUIaHE IIEJIOCTHOTO JIUTEPATYPOBEIUECKOTO aHATH3a.
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3ajlaHue: O03HAKOMbTECh C MPEAJIOKEHHBIM TEKCTOM (OTPBIBOK OJHOTO U3 MPOTPaMMHBIX
MIPOU3BEJICHUH 110 CIIUCKY-MUHUMYMY 00beMOM He OoJiee 0IHOM cTpaHUIllbl A-4), ONpeieTuTe TEKCT U
€ro aBTopa, MPOaHAIM3UPYUTE U COCTABbTE CBS3HBIA TEKCT UCTOPUKO-TUTEPATYPHOTO KOMMEHTAPHS,
COJIepIKaINi KpaTKue, HO MPUHIUITAATBHBIC ISl TOHUMAaHUS TaHHOTO TEKCTa CBEIICHUSI 00 aBTOpE, O
BPEMEHH U MCTOPUU CO3JIaHUs MPOU3BEICHUS, €ro KaHpe, TeMaTUKe U MpobIeMaTHKE, 0COOCHHOCTIX
cTuis. Boummre ero B KOHTEKCT AMOXU M MPOLIecca Pa3BUTUS BCEMUPHOM JIUTEPATYPhl TOTO BPEMEHU
U TMOCJenyIoNMX nepruoaoB. [lokaxkure TUMMYECKWE U HOBATOPCKHUE YEPThl JAHHOTO TEKCTa, a TAKKe
0XapaKTepU3yUTe MECTO M POJIb AHAIIM3UPYEMOTO OTPhIBKA B MpOM3BEeACHUU. VMicTopudeckue peanuu,
uMeHa COOCTBEHHBIC, TEPMUHBI, MUGMOHUMBI U T.Il. KOMMEHTHPYIOTCS B alihaBUTHOM Topsiake. O0bem
KOMMEHTapHUs — HE MEHEE CTPAHMIIBI TeKcTa A-4.

Texkcr 1.
So spake Fergus, putting him on his guard, and he said these words and Cuchulain responded:

Fergus: "O Cuchulain-- splendid deed--
Lo, 'tis time for thee to rise.

Here in rage against thee comes

Ferdiad, red-faced Daman's son!"
Cuchulain: "Here am I-- no easy task--
Holding Erin's men at bay;

Foot I've never turned in flight

In my fight with single foe!"

Fergus: "Dour the man when anger moves,
Owing to his gore-red glaive;

Ferdiad wears a skin of horn,

'Gainst which fight nor might prevails!"
Cuchulain: "Be thou still urge not thy tale,
Fergus of the mighty arms.

We'll not part without we know:
Fierce will be our weapon fight!"
Fergus: "More I'd wish it than reward,
O Cuchulain of red sword,

Thou shouldst be the one to bring
Eastward haughty Ferdiad's spoils!"
Cuchulain: "Now I give my word and vow,
Though unskilled in strife of words,
It is I will conquer this

Son of Daman macDare!"

Fergus: It is I brought east the host,
Thus requiting Ulster's wrong.

With me came they from their lands,
With their heroes and their chiefs!"

1

Cuchulain: "Were not Conchobar in the 'Pains,
Hard 'twould be to come near us.

Never Medb of Mag in Scail

On more tearful march had come!"

Fergus: "Greatest deed awaits thy hand:

Fight with Ferdiad, Daman's son.

On no land and on no ground,

For me is there aught defeat!"

Fergus: "Fierce the man with scores of deeds;
No light thing, him to subdue.

Strong as hundreds-- brave his mien--

Point pricks not, edge cuts him not!"
Cuchulain: "If we clash upon the ford, Hard stern arms with stubborn edge,

I and Ferdiad of known skill, Shalt thou have, thou Culann's Hound!"
After that, Fergus returned to the camp and halting-place. As for Ferdiad, he betook himself to

his tent and to his people, and imparted to them the easy surety which Medb had obtained from him to
do combat and battle with six warriors on the morrow, or to do combat and battle with Cuchulain
alone, if he thought it a lighter task. He made known to them also the fair terms he had obtained from
Medb of sending the same six warriors for the fulfilment of the covenant she had made with him,
should Cuchulain fall by his hands. The folk of Ferdiad were not joyful, blithe, cheerful or merry that
night, but they were sad, sorrowful and downcast, for they knew that where the two champions and the
two bulwarks in a gap for a hundred met in combat, one or other of them would fall there or both
would fall, and if it should be one of them, they believed it would be their king and their own lord that
would fall there, for it was not easy to contend and do battle with Cuchulain on the Raid.
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Tekcr 2.
So. The Spear-Danes in days gone by
and the kings who ruled them had courage and greatri
We have heard of those princes' heroic campaigns.
There was Shield Sheafson, scourge of many tribes,
a wrecker of mead-benches, rampaging among foes.
This terror of the hall-troops had come far.
A foundling to start with, he would flourish later on
as his powers waxed and his worth was proved.
In the end each clan on the outlying coasts
beyond the whale-road had to yield to him
and begin to pay tribute. That was one good king.
Afterwards a boy-child was born to Shield,
a cub in the yard, a comfort sent
by God to that nation. He knew what they had tholed,
the long times and troubles they'd come through
without a leader; so the Lord of Life,
the glorious Almighty, made this man renowned.
Shield had fathered a famous son:
Beow's name was known through the north.
And a young prince must be prudent like that,
giving freely while his father lives
so that afterwards in age when fighting starts
steadfast companions will stand by him
and hold the line. Behaviour that's admired
is the path to power among people everywhere.
Shield was still thriving when his time came
and he crossed over into the Lord's keeping.
His warrior band did what he bade them
when he laid down the law among the Danes:
they shouldered him out to the sea's flood,
the chief they revered who had long ruled them.
A ring-whorled prow rode in the harbour,
ice-clad, outbound, a craft for a prince.
They stretched their beloved lord in his boat,
laid out by the mast, amidships,
the great ring-giver. Far-fetched treasures
were piled upon him, and precious gear.
I never heard before of a ship so well furbished
with battle tackle, bladed weapons
and coats of mail. The massed treasure
was loaded on top of him: it would travel far
on out into the ocean's sway.
They decked his body no less bountifully
with offerings than those first ones did
who cast him away when he was a child

and launched him alone out over the waves.
And they set a gold standard up

high above his head and let him drift

to wind and tide, bewailing him

and mourning their loss. No man can tell,
no wise man in hall or weathered veteran
knows for certain who salvaged that load.
He was well regarded and ruled the Danes
for a long time after his father took leave
of his life on earth. And then his heir,

the great Halfdane, held sway

for as long as he lived, their elder and warlord.







Texer 3

In a somer seson, whan softe was the sonne,

I shoop me into shroudes as I a sheep were,

In habite as an heremite unholy of werkes,

Wente wide in this world wondres to here.

Ac on a May morwenynge on Malverne hilles

Me bifel a ferly, of Fairye me thoghte.

I was wery forwandred and wente me to reste

Under a brood bank by a bourne syde;

And as I lay and lenede and loked on the watres,

I slombred into a slepyng, it sweyed so murye.

Thanne gan I meten a merveillous swevene --

That I was in a wildernesse, wiste I nevere where.

Alc] as I biheeld into the eest an heigh to the sonne,

I seigh a tour on a toft trieliche ymaked,

A deep dale bynethe, a dongeon therinne,

With depe diches and derke and dredfulle of sighte.

A fair feeld ful of folk fond I ther bitwene --

Of alle manere of men, the meene and the riche,
Werchynge and wandrynge as the world asketh.

Somme putten hem to the plough, pleiden ful selde,

In settynge and sowynge swonken ful harde,

And wonnen that thise wastours with glotonye destruyeth
And somme putten hem to pride, apparailed hem therafter,
In contenaunce of clothynge comen disgised-

In preieres and penaunce putten hem manye,

Al for the love of Oure Lord lyveden ful streyte

In hope to have heveneriche blisse --

As ancres and heremites that holden hem in hire selles,
Coveiten noght in contree to cairen aboute

For no likerous liflode hire likame to plese.

<...>
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Tekcr 4

Whan that Aprille, with hise shoures soote,
The droghte of March hath perced to the roote
And bathed every veyne in swich licour,

Of which vertu engendred is the flour;

Whan Zephirus eek with his swete breeth
Inspired hath in every holt and heeth

The tendre croppes, and the yonge sonne
Hath in the Ram his halfe cours yronne,

And smale foweles maken melodye,

That slepen al the nyght with open eye —

So priketh hem Nature in hir corages —
Thanne longen folk to goon on pilgrimages
And palmeres for to seken straunge strondes
To ferne halwes, kowthe in sondry londes;
And specially, from every shires ende

Of Engelond, to C.... they wende,

The hooly blisful martir for the seke

That hem hath holpen, whan that they were seeke.
Bifil that in that seson, on a day,

In Southwerk at the Tabard as I lay,

Redy to wenden on my pilgrymage

To C....., with ful devout corage,

At nyght were come into that hostelrye

Wel nyne and twenty in a compaignye

Of sondry folk, by aventure yfalle

In felaweshipe, and pilgrimes were they alle,
That toward C.... wolden ryde.

The chambres and the stables weren wyde,
And wel we weren esed atte beste;

And shortly, whan the sonne was to reste,

So hadde I spoken with hem everychon

That I was of hir felaweshipe anon,

And made forward erly for to ryse

To take our wey, ther as I yow devyse.

<...>
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Tekcr S.

This king lay at Camelot7 at Christmastide;

Many good knights and gay his guests were there,
Arrayed of the Round Table8 rightful brothers,

With feasting and fellowship and carefree mirth.
There true men contended in tournaments many,
Joined there in jousting these gentle knights,

Then came to the court for carol-dancing,

For the feast was in force full fifteen days,

With all the meat and the mirth that men could devise,
Such gaiety and glee, glorious to hear,

Brave din by day, dancing by night.

High were their hearts in halls and chambers,

These lords and these ladies, for life was sweet.

In peerless pleasures passed they their days,

The most noble knights known under Christ,

And the loveliest ladies that lived on earth ever,
And he the comeliest king, that that court holds,

For all this fair folk in their first age

were still.

Happiest of mortal kind,

King noblest famed of will;

You would now go far to find

So hardy a host on hill.

While the New Year was new, but yesternight come,
This fair folk at feast two-fold was served,

When the king and his company were come in together,
The chanting in chapel achieved and ended.

Clerics and all the court acclaimed the glad season,
Cried Noel anew, good news to men;

Then gallants gather gaily, hand-gifts to make,
Called them out clearly, claimed them by hand,
Bickered long and busily about those gifts.

Ladies laughed aloud, though losers they were,

And he that won was not angered, as well you will know.9
All this mirth they made until meat was served;
When they had washed them worthily, they went to their seats,
The best seated above, as best it beseemed,
Guenevere the goodly queen gay in the midst

On a dais well-decked and duly arrayed

With costly silk curtains, a canopy over,

Of Toulouse and Turkestan tapestries rich,

All broidered and bordered with the best gems

Ever brought into Britain, with bright pennies

to pay.

Fair queen, without a flaw,

She glanced with eyes of grey.

A seemlier that once he saw,

In truth, no man could say.

OmnpenennTe aBTopa TEKCTa, HA3BaHNE, HCTOPUIECKYIO ATIOXY CO3/IaHUS, IEPHO NCTOPUH aHTITUHCKON
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Texkcr 6.

THIRTY families choose every year a magistrate, who was anciently called the syphogrant, but is now
called the philarch; and over every ten syphogrants, with the families subject to them, there is another
magistrate, who was anciently called the tranibor, but of late the archphilarch. All the syphogrants, who
are in number 200, choose the Prince out of a list of four, who are named by the people of the four
divisions of the city; but they take an oath before they proceed to an election, that they will choose him
whom they think most fit for the office. They give their voices secretly, so that it is not known for whom
everyone gives his suffrage. The Prince is for life, unless he is removed upon suspicion of some design to
enslave the people. The tranibors are new-chosen every year, but yet they are for the most part continued.
All their other magistrates are only annual. The tranibors meet every third day, and oftener if necessary,
and consult with the prince, either concerning the affairs of the State in general or such private differences
as may arise sometimes among the people; though that falls out but seldom. There are always two
syphogrants called into the council-chamber, and these are changed every day. It is a fundamental rule of
their government that no conclusion can be made in anything that relates to the public till it has been first
debated three several days in their Council. It is death for any to meet and consult concerning the State,
unless it be either in their ordinary Council, or in the assembly of the whole body of the people.

These things have been so provided among them, that the prince and the tranibors may not conspire
together to change the government and enslave the people; and therefore when anything of great
importance is set on foot, it is sent to the syphogrants; who after they have communicated it to the
families that belong to their divisions, and have considered it among themselves, make report to the
Senate; and upon great occasions, the matter is referred to the Council of the whole island. One rule
observed in their Council, is, never to debate a thing on the same day in which it is first proposed; for that
is always referred to the next meeting, that so men may not rashly, and in the heat of discourse, engage
themselves too soon, which might bias them so much, that instead of consulting the good of the public,
they might rather study to support their first opinions, and by a perverse and preposterous sort of shame,
hazard their country rather than endanger their own reputation, or venture the being suspected to have
wanted foresight in the expedients that they at first proposed. And therefore to prevent this, they take care
that they may rather be deliberate than sudden in their motions.

<...>
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Tekcr 7.

WHOSO list to hunt ? I know where is an hind !
But as for me, alas ! I may no more,

The vain travail hath wearied me so sore ;

I am of them that farthest cometh behind.

Yet may I, by no means, my wearied mind

Draw from the deer ; but as she fleeth afore

Fainting I follow ; I leave off therefore,

Since in a net I seek to hold the wind.

Who list her hunt, I put him out of doubt

As well as I, may spend his time in vain !

And graven with diamonds in letters plain,

There is written her fair neck round about ;

' Noli me tangere ; for Cesar's [ am,

And wild for to hold, though I seem tame.'

OmnpenenuTe aBTOpa TEKCTa, HA3BaHNE, HCTOPUUECKYIO 3TIOXY CO3/IaHUs, IEPUO] UCTOPHU aHTTTUHCKON
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Texcr 8.

FROM Tuscane came my lady's worthy race ;

Fair Florence was sometime her ancient seat.

The western isle whose pleasant shore doth face

Wild Camber's cliffs, did give her lively heat.

Foster'd she was with milk of Irish breast :

Her sire an Earl, her dame of Prince's blood.

From tender years, in Britain doth she rest,

With Kinges child ; where she tasteth costly food.

Hunsdon did first present her to mine eyen :

Bright is her hue, and Geraldine she hight.

Hampton me taught to wish her first for mine ;

And Windsor, alas ! doth chase me from her sight.
Her beauty of kind ; her virtues from above ;
Happy is he that may obtain her love !

OmnpenennTe aBTOpa TEKCTa, HA3BaHNE, HCTOPUYECKYIO ATIOXY CO3/IaHUs, IEPHO NCTOPHH aHTIUHCKON
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Teker 9.

<...>

Let dainty wits crie on the Sisters nine,

That, brauely maskt, their fancies may be told;

Or, Pindars apes, flaunt they in phrases fine,

Enam'ling with pied flowers their thoughts of gold;

Or else let them in statlier glorie shine,

Ennobling new-found tropes with problemes old;

Or with strange similes enrich each line,

Of herbes or beasts which Inde or Affrick hold.

For me, in sooth, no Muse but one I know,

Phrases and problems from my reach do grow;

And strange things cost too deare for my poor sprites.

How then? euen thus: in Stellaes face I reed

What Loue and Beautie be; then all my deed

But copying is, what in her Nature writes.

<...>
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Texkcer 10.
<...>
Gentle Knight was pricking on the plaine,
Y cladd in mightie armes and siluer shielde,
Wherein old dints of deepe wounds did remaine,
The cruell markes of many' a bloudy fielde;
Yet armes till that time did he neuer wield:
His angry steede did chide his foming bitt,
As much disdayning to the curbe to yield:
Full iolly knight he seemd, and faire did sitt,
As one for knightly giusts and fierce encounters fitt.
But on his brest a bloudie Crosse he bore,
The deare remembrance of his dying Lord,
For whose sweete sake that glorious badge he wore,
And dead as liuing euer him ador'd:
Upon his shield the like was also scor'd,
For soueraine hope, which in his helpe he had:
Right faithfull true he was in deede and word,
But of his cheere did seeme too solemne sad;
Yet nothing did he dread, but euer was ydrad.
Upon a great aduenture he was bond,
That greatest Gloriana to him gaue,
That greatest Glorious Queene of Faerie lond,
To winne him worship, and her grace to haue,
Which of all earthly things he most did craue;
And euer as he rode, his hart did earne
To proue his puissance in battell braue
Upon his foe, and his new force to learne;
Upon his foe, a Dragon horrible and stearne.
<...>
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Not marching in the fields of Trasimene
Where Mars did mate the warlike Carthagens,
Nor sporting in the dalliance of love

In courts of kings where state is overturn’d,
Nor in the pomp of proud audacious deeds
Intends our muse to vaunt his heavenly verse:
Only this, gentles—we must now perform

The form of F...s’ fortunes, good or bad:

And now to patient judgements we appeal,
And speak for F... in his infancy.

Now is he born, of parents base of stock,

In Germany, within a town call’d Rhode;

At riper years to Wittenberg he went,

Whereas his kinsmen chiefly brought him up.
So much he profits in divinity,

The fruitful plot of scholarism grac’d,

That shortly he was grac’d with doctor’s name,
Excelling all, and sweetly can dispute

In th’ heavenly matters of theology;

Till, swollen with cunning of a self-conceit,
His waxen wings did mount above his reach,
And, melting, heavens conspir’d his overthrow;
For, falling to a devilish exercise,

And glutted now with learning’s golden gifts,
He surfeits upon cursed necromancy;

Nothing so sweet as magic is to him,

Which he prefers before his chiefest bliss:

And this the man that in his study sits.

<...>
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Tired with all these, for restful death I cry,
As to behold desert a beggar born,

And needy nothing trimm’d in jollity,
And purest faith unhappily forsworn,

And gilded honour shamefully misplac’d,
And maiden virtue rudely strumpeted,
And right perfection wrongfully disgrac’d,
And strength by limping sway disabled
And art made tongue-tied by authority,
And folly—doctor-like—controlling skill,
And simple truth miscall’d simplicity,
And captive good attending captain ill:
Tir’d with all these, from these would I be gone,
Save that, to die, I leave my love alone.
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<...>

O, that this too too solid flesh would melt

Thaw and resolve itself into a dew!

Or that the Everlasting had not fix’d

His canon ’gainst self-slaughter! O God! God!

How weary, stale, flat and unprofitable,

Seem to me all the uses of this world!

Fie on’t! ah fie! ’tis an unweeded garden,

That grows to seed; things rank and gross in nature
Possess it merely. That it should come to this!

But two months dead: nay, not so much, not two:

So excellent a king; that was, to this,

Hyperion to a satyr; so loving to my mother

That he might not beteem the winds of heaven

Visit her face too roughly. Heaven and earth!

Must I remember? why, she would hang on him,

As if increase of appetite had grown

By what it fed on: and yet, within a month—

Let me not think on’t—Frailty, thy name is woman!—
A little month, or ere those shoes were old

With which she follow’d my poor father’s body,

Like Niobe, all tears:—why she, even she—

O, God! a beast, that wants discourse of reason,
Would have mourn’d longer—married with my uncle,
My father’s brother, but no more like my father

Than I to Hercules: within a month:

Ere yet the salt of most unrighteous tears

Had left the flushing in her galled eyes,

She married. O, most wicked speed, to post

With such dexterity to incestuous sheets!

It is not nor it cannot come to good:

But break, my heart; for I must hold my tongue.

<...>
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Now, Luck yet send us, and a little Wit
Will serve, to make our Play hit;
(According to the Palates of the Season)
Here is Rhyme, not empty of Reason.
This we were bid to credit, from our Poet,
Whose true Scope, if you would know it,
In all his Poems still hath been this Measure,
To mix Profit with your Pleasure;
And not as some (whose Throats, their Envy failing)
Cry hoarsly, All he writes is Railing:
And, when his Plays come forth, think they can flout them,
With saying, He was a Year about them.
To these there needs no Lie, but this his Creature,
Which was two Months since no Feature;
And, though he dares give them Five Lives to mend it,
'Tis known, Five Weeks fully penn'd it;
From his own Hand, without a Co-adjutor,
Novice, Journey-man, or Tutor.
Yet thus much I can give you, as a Token
Of his Plays worth, No Eggs are broken,
Nor quaking Custards with fierce Teeth affrighted,
Wherewith your Rout are so delighted;
Nor hales he in a Gull, old Ends reciting,
To stop Gaps in his loose Writing;
With such a deal of monstrous and forc'd Action,
As might make Beth'lem a Faction:
Nor made he his Play for Jests stol'n from each Table,
But makes Jests to fit his Fable;
And so presents quick Comedy refined,
As best Criticks have designed:
The Laws of Time, Place, Persons, he observeth,
From no needful Rule he swerveth.
All Gall and Coppress from his Ink be draineth,
Only a little Salt remaineth,
Wherewith he'll rub your Cheeks, till (Red with Laughter)
They shall look fresh a Week after.
<...>
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COME, madam, come, all rest my powers defy ;

Until I labour, I in labour lie.

The foe ofttimes, having the foe in sight,

Is tired with standing, though he never fight.

Off with that girdle, like heaven's zone glittering,

But a far fairer world encompassing.

Unpin that spangled breast-plate, which you wear,

That th' eyes of busy fools may be stopp'd there.

Unlace yourself, for that harmonious chime

Tells me from you that now it is bed-time.

Off with that happy busk, which I envy,

That still can be, and still can stand so nigh.

Your gown going off such beauteous state reveals,

As when from flowery meads th' hill's shadow steals.

Off with your wiry coronet, and show

The hairy diadems which on you do grow.

Off with your hose and shoes ; then softly tread

In this love's hallow'd temple, this soft bed.

In such white robes heaven's angels used to be

Revealed to men ; thou, angel, bring'st with thee

A heaven-like Mahomet's paradise ; and though

I11 spirits walk in white, we easily know

By this these angels from an evil sprite ;

Those set our hairs, but these our flesh upright.
Licence my roving hands, and let them go

Before, behind, between, above, below.

0O, my America, my Newfoundland,

My kingdom, safest when with one man mann'd,

My mine of precious stones, my empery ;

How am I blest in thus discovering thee !

To enter in these bonds, is to be free ;

Then, where my hand is set, my soul shall be.
Full nakedness ! All joys are due to thee ;

As souls unbodied, bodies unclothed must be

To taste whole joys. Gems which you women use

Are like Atlanta's ball cast in men's views ;

That, when a fool's eye lighteth on a gem,

His earthly soul might court that, not them.

Like pictures, or like books' gay coverings made

For laymen, are all women thus array'd.

Themselves are only mystic books, which we

—Whom their imputed grace will dignify—

Must see reveal'd. Then, since that I may know,

As liberally as to thy midwife show

Thyself ; cast all, yea, this white linen hence ;

There is no penance due to innocence :

To teach thee, I am naked first ; why then,

What needst thou have more covering than a man?
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MARK but this flea, and mark in this,

How little that which thou deniest me is ;

It suck'd me first, and now sucks thee,

And in this flea our two bloods mingled be.

Thou know'st that this cannot be said

A sin, nor shame, nor loss of maidenhead ;
Yet this enjoys before it woo,
And pamper'd swells with one blood made of two ;
And this, alas ! is more than we would do.

O stay, three lives in one flea spare,
Where we almost, yea, more than married are.
This flea is you and I, and this
Our marriage bed, and marriage temple is.
Though parents grudge, and you, we're met,
And cloister'd in these living walls of jet.
Though use make you apt to kill me,
Let not to that self-murder added be,
And sacrilege, three sins in killing three.

Cruel and sudden, hast thou since

Purpled thy nail in blood of innocence?

Wherein could this flea guilty be,

Except in that drop which it suck'd from thee?
Yet thou triumph'st, and say'st that thou

Find'st not thyself nor me the weaker now.

'Tis true ; then learn how false fears be ;

Just so much honour, when thou yield'st to me,
Will waste, as this flea's death took life from thee.
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Of Man's first disobedience, and the fruit

Of that forbidden tree whose mortal taste
Brought death into the World, and all our woe,
With loss of Eden, till one greater Man

Restore us, and regain the blissful seat,

Sing, Heavenly Muse, that, on the secret top

Of Oreb, or of Sinai, didst inspire

That shepherd who first taught the chosen seed
In the beginning how the heavens and earth
Rose out of Chaos: or, if Sion hill

Delight thee more, and Siloa's brook that flowed
Fast by the oracle of God, I thence

Invoke thy aid to my adventurous song,

That with no middle flight intends to soar
Above th' Aonian mount, while it pursues
Things unattempted yet in prose or rhyme.

And chiefly thou, O Spirit, that dost prefer
Before all temples th' upright heart and pure,
Instruct me, for thou know'st; thou from the first
Wast present, and, with mighty wings outspread,
Dove-like sat'st brooding on the vast Abyss,
And mad'st it pregnant: what in me is dark
[lumine, what is low raise and support;

That, to the height of this great argument,

I may assert Eternal Providence,

And justify the ways of God to men.

<...>
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The first professor I saw was in a very large room, with forty pupils about him. After salutation, observing
me to look earnestly upon a frame, which took up the greatest part of both the length and breadth of the room, he
said, perhaps I might wonder to see him employed in a project for improving speculative knowledge by practical
and mechanical operations. But the world would soon be sensible [aware] of its usefulness, and he flattered himself
that a more noble, exalted thought never sprang in any other man's head. Everyone knew how laborious the usual
method is of attaining to arts and sciences; whereas by his contrivance the most ignorant person at a reasonable
charge, and with a little bodily labor, may write books in philosophy, poetry, politics, law, mathematics, and
theology, without the least assistance from genius or study. He then led me to the frame, about the sides whereof all
his pupils stood in ranks. It was twenty foot square, placed in the middle of the room. The superficies [surface] was
composed of several bits of wood, about the bigness of a die, but some larger than others. They were all linked
together by slender wires. These bits of wood were covered on every square with papers pasted on them; and on
these papers were written all the words of their language in their several moods, tenses, and declensions, but without
any order. The professor then desired me to observe, for he was going to set his engine at work. The pupils at his
command took each of them hold of an iron handle, whereof there were forty fixed round the edges of the frame;
and giving them a sudden turn, the whole disposition [arrangement] of the words was entirely changed. He then
commanded six and thirty of the lads to read the several lines softly as they appeared upon the frame; and where
they found three or four words together that might make part of a sentence, they dictated to the four remaining boys
who were scribes. This work was repeated three or four times, and at every turn the engine was so contrived that the
words shifted into new places, as the square bits of wood moved upside down.

Six hours a day the young students were employed in this labor; and the professor showed me several
volumes in large folio already collected, of broken sentences, which he intended to piece together, and out of those
rich materials to give the world a complete body of all arts and sciences; which however might be still improved,
and much expedited, if the public would raise a fund for making and employing five hundred such frames in
Lagado, and oblige the managers to contribute in common their several [separate] collections. He assured me, that
this invention had employed all his thoughts from his youth, that he had emptied the whole vocabulary into his
frame, and made the strictest computation of the general proportion there is in books between the numbers of
particles, nouns, and verbs, and other parts of speech. I made my humblest acknowledgments to this illustrious
person for his great communicativeness, and promised if ever I had the good fortune to return to my native country,
that I would do him justice, as the sole inventor of this wonderful machine; the form and contrivance of which I
desired leave to delineate upon paper as in the figure here annexed. I told him, although it were the custom of our
learned in Europe to steal inventions from each other, who had thereby at least this advantage, that it became a
controversy which was the right owner, yet I would take such caution, that he should have the honor entire without a
rival.

We next went to the school of languages, where three professors sat in consultation upon improving that of
their own country. The first project was to shorten discourse by cutting polysyllables into one, and leaving out verbs
and participles, because in reality all things imaginable are but nouns.

The other was a scheme for entirely abolishing all words whatsoever; and this was urged as a great
advantage in point of health as well as brevity. For it is plain, that every word we speak is in some degree a
diminution of our lungs by corrosion, and consequently contributes to the shortening of our lives. An expedient was
therefore offered, that since words are only names for things, it would be more convenient for all men to carry about
them such things as were necessary to express the particular business they are to discourse on. And this invention
would certainly have taken place, to the great ease as well as health of the subject, if the women in conjunction with
the vulgar and illiterate had not threatened to raise a rebellion, unless they might be allowed the liberty to speak with
their tongues, after the manner of their forefathers. Such constant irreconcilable enemies to science [knowledge] are
the common people. However, many of the most learned and wise adhere to the new scheme of expressing
themselves by things, which hath only this inconvenience attending it, that if a man's business be very great, and of
various kinds, he must be obliged in proportion to carry a greater bundle of things upon his back, unless he can
afford one or two strong servants to attend him. I have often beheld two of those sages almost sinking under the
weight of their packs, like pedlars among us, who when they met in the streets would lay down their loads, open
their sacks, and hold conversation for an hour together, then put up their implements, help each other to resume their
burdens, and take their leave. But for short conversations a man may carry implements in his pockets and under his
arms, enough to supply him, and in his house he cannot be at a loss; therefore the room where company meet who
practice this art is full of all things ready at hand, requisite to furnish matter for this kind of artificial converse.



Another great advantage proposed by this invention was that it would serve as an universal language to be
understood in all civilized nations, whose goods and utensils are generally of the same kind, or nearly resembling, so
that their uses might easily be comprehended. And thus, ambassadors would be qualified to treat with foreign
princes or ministers of state to whose tongues they were utter strangers.

I was at the mathematical school, where the master taught his pupils after a method scarce imaginable to us
in Europe. The proposition and demonstration were fairly written on a thin wafer, with ink composed of a cephalic
tincture. This the student was to swallow upon a fasting stomach, and for three days following eat nothing but bread
and water. As the wafer digested, the tincture mounted to his brain, bearing the proposition along with it. But the
success hath not hitherto been answerable, partly by some error in the quantum or composition, and partly by the
perverseness of lads, to whom this bolus is so nauseous that they generally steal aside, and discharge it upwards
before it can operate; neither have they been yet persuaded to use so long an abstinence as the prescription requires.
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When I came down from my Appartment in the Tree, I look’d about me again, and the first thing I found
was the Boat, which lay as the Wind and the Sea had toss’d her up upon the Land, about two Miles on my right
Hand. I walk’d as far as I could upon the Shore to have got to her, but found a Neck or Inlet of Water between me
and the Boat, which was about half a Mile broad, so I came back for the present, being more intent upon getting at
the Ship, where I hop’d to find something for my present Subsistence.

A little after Noon I found the Sea very calm, and the Tyde ebb’d so far out, that I could come within a
Quarter of a Mile of the Ship; and here I found a fresh renewing of my Grief, for I saw evidently, that if we had kept
on board, we had been all safe, that is to say, we had all got safe on Shore, and I had not been so miserable as to be
left entirely destitute of all Comfort and Company, as [ now was; this forc’d Tears from my Eyes again, but as there
was little Relief in that, I resolv’d, if possible, to get to the Ship, so I pull’d off my Clothes, for the Weather was hot
to Extremity, and took the Water, but when I came to the Ship, my Difficulty was still greater to know how to get on
board, for as she lay a ground, and high out of the Water, there was nothing within my Reach to lay hold of; I swam
round her twice, and the second Time I spy’d a small Piece of a Rope, which I wonder’d I did not see at first, hang
down by the Fore- Chains so low, as that with great Difficulty I got hold of it, and by the help of that Rope, got up
into the Forecastle of the Ship; here I found that the Ship was bulg’d, and had a great deal of Water in her Hold, but
that she lay so on the Side of a Bank of hard Sand, or rather Earth, that her Stern lay lifted up upon the Bank, and
her Head low almost to the Water; by this Means all her Quarter was free, and all that was in that Part was dry; for
you may be sure my first Work was to search and to see what was spoil’d and what was free; and first I found that
all the Ship’s Provisions were dry and untouch’d by the Water, and being very well dispos’d to eat, I went to the
Bread-room and fill’d my Pockets with Bisket,* and eat it as I went about other things, for I had no time to lose; I
also found some Rum in the great Cabbin, of which I took a large Dram, and which I had indeed need enough of to
spirit me for what was before me: Now I wanted nothing but a Boat to furnish my self with many things which I
forsaw would be very necessary to me.

It was in vain to sit still and wish for what was not to be had, and this Extremity rouz’d my Application; we
had several spare Yards, and two or three large sparrs of Wood, and a spare Top-mast or two in the Ship; I resolv’d
to fall to work with these, and I flung as many of them over board as I could manage for their Weight, tying every
one with a Rope that they might not drive away; when this was done I went down the Ship’s Side, and pulling them
to me, I ty’d four of them fast together at both Ends as well as I could, in the Form of a Raft, and laying two or three
short Pieces of Plank upon them crossways, I found I could walk upon it very well, but that it was not able to bear
any great Weight, the Pieces being too light; so I went to work, and with the Carpenter’s Saw I cut a spare Top-mast
into three Lengths, and added them to my Raft, with a great deal of Labour and Pains, but hope of furnishing my self
with Necessaries, encourag’d me to go beyond what I should have been able to have done upon another Occasion.

My Raft was now strong enough to bear any reasonable Weight; my next Care was what to load it with, and
how to preserve what I laid upon it from the Surf of the Sea; But I was not long considering this, I first laid all the
Plank or Boards upon it that I could get, and having consider’d well what I most wanted, I first got three of the
Seamens Chests, which I had broken open and empty’d, and lower’d them down upon my Raft; the first of these I
fill’d with Provision, viz. Bread, Rice, three Dutch Cheeses, five Pieces of dry’d Goat’s Flesh, which we liv’d much
upon, and a little Remainder of European Corn which had been laid by for some Fowls which we brought to Sea
with us, but the Fowls were kill’d; there had been some Barly and Wheat together, but, to my great Disappointment,
I found afterwards that the Rats had eaten or spoil’d it all; as for Liquors, I found several Cases of Bottles belonging
to our Skipper, in which were some Cordial Waters, and in all about five or six Gallons of Rack, these I stow’d by
themselves, there being no need to put them into the Chest, nor no room for them. While I was doing this, I found
the Tyde began to flow, tho’ very calm, and I had the Mortification to see my Coat, Shirt, and Wast-coat which I had
left on Shore upon the Sand, swim away; as for my Breeches which were only Linnen and open knee’d, I swam on
board in them and my Stockings: However this put me upon rummaging for Clothes, of which I found enough, but
took no more than I wanted for present use, for I had other things which my Eye was more upon, as first Tools to
work with on Shore, and it was after long searching that I found out the Carpenter’s Chest, which was indeed a very
useful Prize to me, and much more valuable than a Ship Loading of Gold would have been at that time; I got it down
to my Raft, even whole as it was, without losing time to look into it, for I knew in general what it contain’d.

My next Care was for some Ammunition and Arms; there were two very good Fowling-pieces in the great
Cabbin, and two Pistols, these I secur’d first, with some Powder-horns, and a small Bag of Shot, and two old rusty
Swords; I knew there were three Barrels of Powder in the Ship, but knew not where our Gunner had stow’d them,
but with much search I found them, two of them dry and good, the third had taken Water, those two I got to my Raft,



with the Arms, and now I thought my self pretty well freighted, and began to think how I should get to Shore with
them, having neither Sail, Oar, or Rudder, and the least Cap full of Wind would have overset all my Navigation.
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Tyger! Tyger! burning bright

In the forests of the night,

What immortal hand or eye

Could frame thy fearful symmetry?
In what distant deeps or skies

Burnt the fire of thine eyes?

On what wings dare he aspire?

What the hand dare seize the fire?
And what shoulder, & what art,
Could twist the sinews of thy heart?
And when thy heart began to beat,
What dread hand? & what dread feet?
What the hammer? what the chain?
In what furnace was thy brain?

What the anvil? what dread grasp
Dare its deadly terrors clasp?

When the stars threw down their spears2
And water'd heaven with their tears,
Did he smile his work to see?

Did he who made the Lamb make thee?
Tyger! Tyger! burning bright

In the forests of the night,

What immortal hand or eye

Dare frame thy fearful symmetry?
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I
"There is a Thorn—it looks so old,
In truth, you'd find it hard to say
How it could ever have been young,
It looks so old and grey.

5 Not higher than a two years' child
It stands erect, this aged Thorn;
No leaves it has, no prickly points;
It is a mass of knotted joints,

A wretched thing forlorn.

10 It stands erect, and like a stone
With lichens is it overgrown.

2
"Like rock or stone, it is o'ergrown,
With lichens to the very top,
And hung with heavy tufts of moss,
15 A melancholy crop:

Up from the earth these mosses creep,
And this poor Thorn they clasp it round
So close, you'd say that they are bent
With plain and manifest intent
20 To drag it to the ground;

And all have joined in one endeavour
To bury this poor Thorn for ever.

3
"High on a mountain's highest ridge,
Where oft the stormy winter gale
25 Cuts like a scythe, while through the clouds
It sweeps from vale to vale;

Not five yards from the mountain path,
This Thorn you on your left espy;
And to the left, three yards beyond,
30 You see a little muddy pond

Of water—never dry



Though but of compass small, and bare
To thirsty suns and parching air.
4
"And, close beside this aged Thorn,
35 There is a fresh and lovely sight,
A beauteous heap, a hill of moss,
Just half a foot in height.
All lovely colours there you see,
All colours that were ever seen;
40 And mossy network too is there,
As if by hand of lady fair
The work had woven been;
And cups, the darlings of the eye,
So deep is their vermilion dye.
5
45 "Ah me! what lovely tints are there
Of olive green and scarlet bright,
In spikes, in branches, and in stars,
Green, red, and pearly white!
This heap of earth o'ergrown with moss,
Which close beside the Thorn you see,
So fresh in all its beauteous dyes,
Is like an infant's grave in size,
As like as like can be:
But never, never any where,
55 An infant's grave was half so fair.
6
"Now would you see this aged Thorn,
This pond, and beauteous hill of moss,
You must take care and choose your time
The mountain when to cross.

60 For oft there sits between the heap
So like an infant's grave in size,
And that same pond of which I spoke,
A Woman in a scarlet cloak,

And to herself she cries,



65 'Oh misery! oh misery!
Oh woe is me! oh misery!'
7
"At all times of the day and night
This wretched Woman thither goes;

And she is known to every star,

70 And every wind that blows;
And there, beside the Thorn, she sits
When the blue daylight's in the skies,
And when the whirlwind's on the hill,

Or frosty air is keen and still,
75 And to herself she cries,
'Oh misery! oh misery!
Oh woe is me! oh misery!'"
8
"Now wherefore, thus, by day and night,
In rain, in tempest, and in snow,
so Thus to the dreary mountain-top
Does this poor Woman go?

And why sits she beside the Thorn

When the blue daylight's in the sky

Or when the whirlwind's on the hill,

85 Or frosty air is keen and still,
And wherefore does she cry?—-
O wherefore? wherefore? tell me why

Does she repeat that doleful cry?"

<...>

Omnpenenure aBTopa TEKCTa, Ha3BaHUE, HCTOPUIECKYIO ATIOXY CO3aHUs, IEPHO HCTOPUU aHTIIMHCKOM JIUTEPaTypHl,
SI3BIK, KaHpP, 0COOEHHOCTH ITOSTHKH M HAIUIINTE BCe, YTO BrI 3HaeTe 00 3TOM TeKkcTe



Texer 23.
Thou still unravish'd bride of quietness,
Thou foster-child of silence and slow time,
Sylvan2 historian, who canst thus express
A flowery tale more sweetly than our rhyme:
5 What leaf-fring'd legend haunts about thy shape
Of deities or mortals, or of both,
In Tempe or the dales of Arcady?3
What men or gods are these? What maidens loth?
What mad pursuit? What struggle to escape?
10 What pipes and timbrels? What wild ecstasy?
2
Heard melodies are sweet, but those unheard
Are sweeter; therefore, ye soft pipes, play on;
Not to the sensual ear,4 but, more endear'd,
Pipe to the spirit ditties of no tone:

15 Fair youth, beneath the trees, thou canst not leave
Thy song, nor ever can those trees be bare;
Bold lover, never, never canst thou kiss,
Though winning near the goal—yet, do not grieve;
She cannot fade, though thou hast not thy bliss,
20 For ever wilt thou love, and she be fair!

3
Ah, happy, happy boughs! that cannot shed
Your leaves, nor ever bid the spring adieu;
And, happy melodist, unwearied,

For ever piping songs for ever new;

25 More happy love! more happy, happy love!
For ever warm and still to be enjoy'd,

For ever panting, and for ever young;

All breathing human passion far above,
That leaves a heart high-sorrowful and cloy'd,
30 A burning forehead, and a parching tongue.
4
Who are these coming to the sacrifice?

To what green altar, O mysterious priest,



Lead'st thou that heifer lowing at the skies,
And all her silken flanks with garlands drest?
35 What little town by river or sea shore,
Or mountain-built with peaceful citadel,

Is emptied of this folk, this pious morn?
And, little town, thy streets for evermore
Will silent be; and not a soul to tell
40 Why thou art desolate, can e'er return.

5
O Attic5 shape! Fair attitude!6 with brede
Of marble men and maidens overwrought,7
With forest branches and the trodden weed;
Thou, silent form, dost tease us out of thought
45 As doth eternity: Cold Pastoral!
When old age shall this generation waste,
Thou shalt remain, in midst of other woe
Than ours, a friend to man, to whom thou say'st,
"Beauty is truth, truth beauty,"8—that is all

50 Ye know on earth, and all ye need to know.

Omnpenenute aBTOpa TEKCTa, HA3BaHWUE, HCTOPHUYECKYIO ATIOXY CO3IaHMUs, IIEPHO UCTOPHUU aHTIINHCKON JINTEPATYPHI,
SI3BIK, YKaHP, 0COOCHHOCTH MOATUKHU M HAMMUIIUTE BCe, YTO BbI 3HaeTe 06 3TOM TeKcTe



4. IIOPSIJOK IMTPOBEJIEHUS U KPUTEPUM OLIEHMBAHM S ITIPOMEXY TOYHOM
ATTECTALIMA

4.1. llopsaok npoBeAeHNUsI POMEKYTOUHON aTTeCTALNU
[IpomexyTouHas aTTecTaius IpoOBOAUTCS B 2 ATamna. 1 3Tan — BBINOJHEHUE TecTa — 15 MUHYT. 2
sTan — Hanucanue 3cce (60 MUHYT).

4.2. Kputepuu oeHMBAaHUSI MPOMEKYTOYHOIH aTTeCTALMY M0 BHIaM OLIEHOYHBIX CPE/ICTB
4.2.1. Kputepuu onieHUBaHUS TeCTAa:

Kaxnapiii mpaBwibHbI oTBeT — | Oamn. MakcumansHoe konmdecTBo OammoB — 20. Tect
CUUTAETCS BHITIOJIHEHHBIM ITpH Habope He MeHee 15 6aos.

Kntou K Tecty:

1 1A 6 b 11 r 16 B
2 |b 7 B 12 B 17 b
3 |A 8 b 13 B 18 b
4 |B 9 B 14 B 19 A
5 | T 10 b 15 r 20 I

4.2.2. Kputepumn oueHMBaHUA acce (MUTepaTypHOro KOMMeHTapus):

Kpurepun onienkn MakcumanbHbIi
Oasn
[lonHOTa  HMCTOPUKO-JIMTEPATypHOIO  AHAJIW3a TEKCTa, YMEHHE 5

OIIPCACIIATD 0COOEHHOCTHU TBOPYCCKOIo0 MCTOHA, MNCPUOJa Pa3BUTUA
JUTCPATYPHI, CTWUJIA, )KaHpa, TUITHYCCKHUEC U HOBATOPCKUC YCPTEI

KoppektHocTb JIUTEPATYPOBEAUECKOTO TEPMUHOJIOTMYECKOTO 5
amnmapaTta, COOTBETCTBHE JKaHPY KOMMEHTapus, JIOTMYHOCTb,
IpPaMOTHOCTh

['myOuHa 3HaHUS KOHTEKCTa (MCTOPHUYECKOTO, Oumorpaduyueckoro, 5

ACTETUYECKOT0 M T.I.) YMEHHE BIMCATh AHAIU3UPYEMBIH TEKCT B
COOTBETCTBYIOIIME KOHTEKCThI, OTCYTCTBUE (PaKTHUECKUX OLIMOOK

Brnanenne HaBBIKaMM aHajM3a TEKCTOBOTO (hparMeHTa yMEHUSIMH 5
OIPEIEIUTD €r0 MECTO U POJIb B TEKCTE KaK €IMHOM XYJI0KECTBEHHOM
uenoM. M BiaseHue HaBbIKaMH aHAJIM3a IOITUYECKOrO TEKCTa,

Utoro 20

Ecim Tekcr miam aBTOp OmNpejielieH HEBEPHO, TO KOMMEHTapHWii HE IPOBEpSETCS U
onienuBaetcs B 0 OamoB. Taxke HEe OIEHUBAETCS TEKCT, YHUKATBbHOCTh KOTOPOTO MIPH MPOBEPKE
Ha 1uraruar cocrasiisieT Hxke 90%.

Dmanonnwiii 6apuanm 3cce (me3ucHulii nian) na npumepe Texcma 4

Obwasn ungpopmayus.: JJaHHBIA OTPBHIBOK B3AT U3 3HAMEHUTOM moambl JIxeddpu Yocepa
«Kenrepbepuiickue pacckaspl», HamucanHo# B koHe XIV Beka. Hocep KU B 310Xy MO3IHETO
CpenHeBEeKOBbsl, KOTJla B aHIVIMMCKYIO KyJIbTYpPY YK€ HAUMHAIM IPOHUKATh UIEH UTAIBIHCKOIO
Boszpoxnenust u rymann3ma. Hocep mucan Ha Tpex s3bIKax: (paHIly3CKOM (SI3bIKE aHTIHICKOMN
apUCTOKpAaTHH), JAaTbIHU (SI3bIKE LEPKBM M YUYEHBIX) M AHIVIMHCKOM (S3bIKE TOpOXKaH H
IIPOCTOHAPOIBS, KOTOPBIN Onaromapst Yocepy BCKOope BepHyN ce0e MO3UIMU JIUTepaTypHOTO
a3bika). «KeHrepOepuiickue paccka3bl» - MHOTOXKAHPOBOE sBIEHHME. VX 3ambicesn He ObLI
3aKOHYEH, HO JOJDKEH ObUI BKIIOYAaTh B C€e0s HCTOPUHM, pacCKa3aHHbIE NaJOMHUKaMHU,
nyTemectByromumu u3 Jlongona (Cayryapk) B Kenrepoepu — Ha moruny Tomaca bekkera. Cam
Yocep mpUCYTCTBYET Cpeld MaJOMHHKOB, HO €r0 MCTOPUU HET B 4Mcie paccka3oB. McTopum




phlliapsi, MOHaxa, ab0aTUCHI, CBAIICHHUKA, MEJIbHUKA, OKC(POPICKOTo CTYAEHTa, IOpUCTa U Ap.
IpeJICTaBUTENeH BCEX KIAcCOB aHIIMICKOro OOIIEeCcTBa BbIIEP)KaHbl B KAHOHAX Pa3HbIX JKaHPOB
(ppinapckuii poMas, Gpabimno, 6acHs U Ap.) U MPEACTABISIOT PAa3HbIC S3bIKOBBIE CTUXUU U CTHIIH.
B Hux npocnexuBaetcst BiusHue bokkaudo m JlaHTte, a Takke aHTUYHBIX aBTOpoB (OBuawMs,
Mapimana. HOBenana), a peaquCTUYECKUE KOMIIOHEHTBI COCIUHSIOTCS C 3JIeMEHTaMu
BONIIEOHON cka3ku, Muda, jereHasl u aruorpadpuu. Kuura nHammcana B cTUxax Ha
CPEHEAHTTIMICKOM SI3BbIKE

Ocobennocmu ompwiéka: AAaHHBIA OTPBIBOK B3AT OOIIEr0 MpOJIOra, MpeAcTaBISIONIErO
co0Ol paMOYHOE IIOBECTBOBAaHHE U MPEIISCTBYIOLIEE HCTOPHSIM TaJOMHHKOB. 3]1€Ch
COCJIMHSIOTCA JIEMEHTBl aHTUYHOU 00pa3HocTH (3edup) U CPeAHEBEKOBOTO MUPOBOCHPHUSATHSI.
KaBanpkana mMajJOMHHUKOB, OIMCAHHAs B MPOJIOTE, OTPAKAET HEPAPXHUI0 CPEIHEBEKOBOTO
aHTJIMIICKOro 00I1IecTBa.

Ilepeuens mexcmog ona ananuza:

Texct 1 — The Combat of Ferdiad and Cuchulain // TainB6Cuailnge
Tekcr 2 — “Beowulf”

Texcr 3 — William Langland “The vision of Piers Plowman”

Tekcr 4 — Geoffrey Chaucer “The Canterbury Tales”

Texcr 5 — Sir Gawain and the Green Knight

Tekcr 6 — Sir Thomas More “Utopia”

Tekct 7 — Sir Thomas Wyatt “Whoso list to hunt?”

Texkcr 8 — Henry Howard Earl of Surrey “Description and praise of his love Geraldine”
Texct 9 — Philip Sidney “Astrophel and Stella”

Texkcr 10 — Edmund Spenser “The Faerie Queene”

Texct 11 — Christopher Marlowe “Doctor Faustus”

Tekcr 12 — William Shakespeare “The Sonnet LXVI”

Texcr 13 — William Shakespeare “The Tragedy of Hamlet, Prince of Denmark”
Tekcr 14 — Ben Johnson “Volpone, or The Fox™

Texcr 15 — John Donne “Elegy XX. To his mistress going to bed”
Tekct 16 — John Donne “The flea”

Texct 17 — John Milton “Paradise Lost”

Tekcr 18 — Swift “Gulliver travels”

Texcr 19 — Defoe “Robinson Crusoe”

Texcr 20 — William Blake “The Tiger”

Texct 21 — William Wordsworth “Thorn”

Tekct 22 — John Keats “Ode to Grecian Urn”

4.3. Pe3yabTaThl TNPOMEKYTOYHOH AaTTeCTAIlMM M YPOBHH C(POPMHUPOBAHHOCTH
KOMIIeTeHIUH
OL[CHKa 3a 3a4CT CKJIAAbIBACTCA U3 IBYX COCTABJIAIOIIUX!

1) Tekymieil ycreBaeMOCTH — KOJIMYECTBO HAOpaHHBIX B TEUeHHE ceMecTpa OamioB (IO
pe3yjibTaTaM BCEX BHUAOB JACATCIBHOCTU CTYACHTA W TCKYLICTO KOHTPOJIA! IOCCIICHHC
JIEKIUH, BBICTYIJIEHUE HA CEMUHAPCKUX 3aHATHUSAX);

2) xonudecTBa 0aJIOB 3a TECT U 3cCe.

Kpumepuu oyenueanus 3auema:
0-49 6a/IOB — «HE3AUYTEHOY;
50-100 6amIoB — «3aUuTEHOY;



Oco0eHHOCTH TIPOBEICHUH TPOIEAYPHl OIICHUBAHUS PE3YJIBTATOB O0yUEHHUS WHBAIHIOB
U JIMI] C OrPaHWYCHHBIMH BO3MOXKHOCTSMHU 37I0pOBbs 00O3HAa4YeHBI B pabodell mporpamme
JTUCITUTUIAHBI (MOJTYJIS).

Ypoenu cghopmuposannocmu komnemenyuii onpedensemcs cnedyouum oopazom:
1. Buicokuii yposens chopMUPOBAHHOCTH KOMITETEHIIUN COOTBETCTBYET OLIEHKE «OTIUYHON:

- mpeanonaraeT (GpopMHpoBaHME KOMIIETEHIIM Ha BBICOKOM YPOBHE, TOTOBHOCTH K
CaMOCTOATEJIBHOW MPO(EeCCHOHAIBHOW JEATENBHOCTH: (OPMUPYIOTCS HABBIKM KOPPEKTHOI'O
UCTIOJIb30BAaHUS PA3JIMYHBIX KOHUEMIMA M TOJOKEHUH B O0JACTH M3Y4YCHHS HCTOPUHU
AHIJIOSI3BIYHOM  JIMTEpATypbl, HAaBBIKM INIyOOKOro, CHUCTEMHOIO aHalM3a JINTEpaTypHOIo
NPOM3BEACHUS; HABBIKM YCHEIIHOW H(PQPEeKTUBHON MNpo(hecCHOHAIBHOW KOMMYHHUKAIMU U
CO3/1aHMsl LIEJIOCTHBIX IPAMOTHBIX TEKCTOB YCTHOI'O M IMCBMEHHOI'O XapakTepa B pPa3iINYHBIX
*KaHpax (3cce, cOOOIIEeHHE U T.N.), @ TAK)KE€ HABBIKM AKTUBHOTO BEACHUS MEXKKYJBTYPHOTO
JI1ajiora ¢ HOHUMaHUEM MEKITHUYECKUX OTIIMYMH.

- CTyJEHT cmHoco0eH JaBaTh pa3BEepHYTbE, AapryMEHTHPOBAaHHBIC, JIOTMYECKH
BBICTPOCHHBIE OTBETHI Ha TEOPETUYECKHE BOIPOCHI JUCIMIUIMHBI HA YPOBHE HE HM)KE OLEHKH
«XOPOIIOM.

2. CpeoHnuii yposeHb COOTBETCTBYET OIICHKE XOPOIIIO:

- mnpeanojaraeT (OpPMUPOBAHME KOMIIETEHLUUI Ha JOCTATOYHO BBICOKOM YpPOBHE,
TOTOBHOCTb K CaMOCTOSITENIbHOW NPO(eCCHOHAIBHONW JesATeNbHOCTH: (OPMHUPYIOTCS HABBIKU
KOPPEKTHOTO HCIIOJIBb30BaHUS KIIOYEBBIX KOHIEMIMHA M TIOJIOKEHUH B 007acTH H3ydeHUs
UCTOPUU AHIJIOSI3BIYHOM JIMTEpaTyphbl, HABBIKM KAueCTBEHHOTO  aHalM3a JIUTEPaTypHOIo
NPOM3BEICHNUS; HABBIKA NPOAYKTHBHOH TNPO(ECCHOHANBHOM KOMMYHUKAIMM W CO3JaHUS
TEKCTOB YCTHOI'O M IMHCbMEHHOI'O XapakTepa B 0a30BBIX kaHpax (dcce, cooOlLleHue W T.I.), a
TaK)Ke HaBBIKM BEICHUS MEXKYJIBTYPHOTO AMAJOra ¢ MOHWMAaHHEM OCHOBHBIX MEXITHUYECKHUX
OTJINYUH.

- CTyJEHT CHOcOoOCH JaBaTh pa3BEpHYyTble, AapPryMEHTUPOBAaHHbIE OTBETHl Ha
TEOPETUYECKHE BOTIPOCHI TUCIUIUIMHBI HA YPOBHE HE HIDKE OLEHKH «YyIOBIETBOPHTEIHHON.

3. bazoswiii yposenb COOTBETCTBYET OLIEHKE YAOBIETBOPUTEIIBHO:

- mpeanonaraeT (GOpMHPOBAHWE KOMIIETEHIMH Ha 0a30BOM YypOBHE, TOTOBHOCTH K
HAYaJIbHOM TPO(ECCHOHATBHON JIEATENFHOCTH: (OPMUPYIOTCS HABBIKM  HCIIOJIH30BAHUS
HEKOTOpPBIX KOHLENIMA U TOJOXKEHUH B OO0JIACTM H3YYEHHUS MCTOPUHU AHTJIOSI3BIYHOMN
JUTEpaTyphl, HABBIKM 0A30BOTO aHAIM3a JIMTEPATYpPHOTO INPOW3BEICHHS; HAdaIbHBIC HAaBBIKU
npodeccuOHaIbHON KOMMYHUKAILMU U CO3JJaHUsl TEKCTOB YCTHOTO U MMCBMEHHOI'O XapakTepa B
OTIENBHBIX JKaHpax (dcce, COOONEHWE H T.M.), a TaKKe HaYaJbHBIC HABBIKM BEICHUS
MEXKYJIbTYPHOTO AMAJIOra ¢ TOHUMaHUEeM 0a30BBbIX MEXKITHUUECKUX OTIUUUIN

- CTYJEHT CIIOCOOEH JaTh OOIIMEe OTBETHl Ha TEOPETHYECKHE BOMPOCHI MO TUCIHILIHHE
WM BBITIOJTHUTH KOHTPOJIBHYIO Pa0OTy HE HIKE OIICHKH «YIOBJICTBOPUTEIIEHOY.

4. Hu3xuii yposenb COOTBETCTBYET OLICHKE HEYIOBJIETBOPUTEIHHO.

- CTyneHT He OPUEHTHUPYETCS B OCHOBHBIX KOHIICTIIIUSAX M MOJIOKEHHUSIX COBPEMEHHOTO
JUTEPATYpPOBENEHHS B 00IaCTH UCTOPHM AHIJIOA3BIYHON JIUTEPATyphl, HE UMEET 3JIEMEHTapHBIX
HaBBIKOB aHAJIN3a JINTEPATYPHOTO MPOU3BEACHUS U COCTABICHHS CAMOCTOSITENBHBIX YCTHBIX U
IUCbMEHHBIX TEKCTOB HAyYHOIO M HAy4YHO-IyOJHUIMCTUYECKOTO Xapakrepa; He CcrnocoOeH
OCYILECTBIIATh MPOPECCUOHATBHYI0 KOMMYHHUKAIIMIO U MEKKYJIbTYpHBIN JHAJIOT, HE MMOHUMAET
MEXITHUYECKUX OTIMYUI.

- - CTYJIEHT He CII0COOEH OTBETUTHh HAa TEOPETHUYECKUI BOIPOC MIIM BHIMOJIHUTH 3aaHUs
TecTa.
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IlepBsIit ax3eMILISIP

| KOTTUS Ne

1. ITACIIOPT ®OHJZIA OLHIEHOYHBIX CPE/ICTB
Hamnpasnenne mnoarotoBku: 44.03.05 Ilemarormueckoe oOpazoBanue (C AByMs HpOPHIMHU

MTOJITOTOBKH )

Hamnpasnennocts (npo¢uib): « THOCTpaHHBIH A3bIK (AHITMACKUN 1 HEMELIKHH S3bIKH )»
Huctmmnuna: K.M.07./1B.03.01. Aurnosi3planas nureparypa

CemecTtp (cemecTpbl) u3ydeHus: 9

dopma (hopMbI) MPOMEKYTOUHOM aTTeCTAIIUU — SK3aMEH
Jiist oLleHMBaHUS AUCIUILIMHBI UCTIONIB3YeTCsl OaJNIbHO-PEUTHHIOBAs CHCTEMa

2. IEPEYEHDb ®OPMUPYEMbIX KOMHETEHHI/IFI
2.1. KomnereHMH, 3aKpeNIéHHbIE 32 U CHUIINHOMN

N3ydeHne MUCIUIUIMHBI «AHIIOS3BIYHAS JINTEPATypay HAMpaBiIeHO Ha (HOpMUPOBaHUE
CIEAYIOIMX KOMIETEHIIH:

Koa u HauMeHoBaHue

NHaukaTopsbl 10CTHKEHUS

IlepeyeHb NJIaHUPYeMBIX Pe3yJIbTATOB

KOMIIeTeHIINH KoMmneTeHui coraacao OITOIT
cormacio ®rOC BO 00y4eHusI M0 TUCHUTIIHHE
1 2 3

YK-4. Cnocoben YK-4.1. Bnageer cucremoii HOpM | 3namb:

OCYILECTBISTH JEJIOBYIO PYCCKOTO  JIMTEPaTypHOTO S3BIKA | - OCHOBHBIE HOPMBI JIHTEPATypHOTO

KOMMYHHUKAITIIO B YCTHOW M | TIPH €T0 WCIOJIH30BAHUH B Ka4ECTBE | PYCCKOTO M aHTIMICKOTO SI3BIKA, METOMBI

MMMCHMEHHOW (hopMax Ha TOCYJapCTBEHHOTO U TpuéMBl CO3MAHHS PAa3TUYHBIX THIIOB

rocyAapCTBEHHOM SI3BIKA PO u HOpPMaMH | YCTHOM

s3bIKe Poccuiickoit MHOCTPaHHOTO(BIX) s13bIKa(0B), | U TMCHBMEHHOHM JIEIO0BOM KOMMYHMKAIMH

denepanun u UCMIONB3YeT  pa3iudHble  (GOpMBI, | B TpolLlecce OCBOCHHS W MpENoAaBaHMs

MHOCTPaHHOM(BIX) BU/Ibl YCTHOM U MMCHMEHHOM HCTOPHUKO-JTUTEPATYPHBIX KypPCOB;

sI3bIKE(ax) KOMMYHMKaIIUHU. - 0COOCHHOCTH JIaJIOTUYECKOM,
VYK-4.2. UHcnomp3yeT S3BIKOBBIC | MOHOJIOTHYECKOW pE€YM HaA  ypoKax
cpencraa TUTS JOCTIDKEHUS | aHTIMICKOTO S3bIKA U JINTEPaTyPhL.
npopecCHOHANBHEIX  [ened  Ha | Ywmems:
PYCCKOM U HHOCTPAHHOM(BIX ) - co3gaBaTh YCTHBIE W IHUCHMCHHBIC
s3bIKe(ax) B paMKax | TeKCTBI B COOTBETCTBUM C HOpMaMu
MEKJINYHOCTHOTO U | PYCCKOTO M aHTJIMHCKOTrO JINTEPaTypHOTO
MEXKYJIbTYPHOTO OOIICHHS. SI3bIKA B
YK-4.3. OcyIecTBIsSET | paMKax OCBOCHHMSI U MPerojaBaHUs
KOMMYHHUKAIIMIO B IU(PPOBON cpelie | HCTOPUKO-IUTEPATYPHBIX KypCOB;
TUTS JNOCTIDKEHHSI | - OICHWBAaTh YCTHYI0 M MHCHMEHHYIO
poheCCHOHATHHBIX neneit 7 | KOMMYHHKAllMIO €  TOYKH  3PCHUSA
3P HEKTHBHOTO SI3BIKOBOTO odopmIcHuS,
B3aUMOJIEICTBHUSL. 3¢ PEKTHBHOCTH

JIOCTHKEHHS] KOMMYHUKATUBHBIX 3a]1a4;
- IMOJIB30BaThCiA pPa3JIMYHBIMHU TUIIAMU
cloBapell TpU CO3JaHUHM COOCTBEHHBIX
YCTHBIX M THCBMEHHBIX TEKCTOB W

nepeBoze

MIPOMU3BEICHUH AHTJIOSI3BIYHBIX
JIUTEPATYP;

- CaMOCTOSITETILHO aHAIN3NUPOBATH
Hay4HYI0 JINTEpPaTypy IO HCTOPUH

AHIJIOSI3bIYHBIX JIMTEPATYp Ha PYCCKOM U
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WHOCTPaHHOM
SI3BIKAX;

- YUTaTh W NEPEeBOAUTh HAy4yHbIE U
XYHOKECTBECHHBIC aHTJIOA3BIYHBIC TCKCTHI;
- INpaBUIBHO H  apryMEHTHPOBAHHO
(GOopMyIUpOBaTH CBOIO MBICIIb B YCTHOI H
MIICBMEHHON (pOpMax Ha PYyCCKOM H
AHIVIMICKOM  SI3bIKE, AHAIN3UPOBATH H
aHHOTHPOBATh XYZ0>KECTBEHHBIE
AHIJIOSI3bIYHBIE TEKCTHI, TOTOBHUTH
Hay4HBIE JIOKJIaJIbI

U CTaTbl HA PYCCKOM M aHIVIMHCKOM
S3BIKE [0  HMCTOPHKO-JINTEPaTypHOU
TEMAaTHKE.

Braodema:

- IPaMOTHOM YCTHOM W HHCbMEHHOH
peusio.

- HaBBIKAMM 4YTEHHMs, TIepeBoja U
KOMMEHTHUPOBAHUS HayYHOH JIUTEPaTyphI
(HUII0TOTNYECKOI HAPaBIEHHOCTH U
AHIJIOA3BIYHBIX XYIAO0KECTBEHHBIX
TEKCTOB;

- HaBbIKAMU YCTHOM M NMCbMEHHOH
JIETIOBOH ~ KOMMYHHKamuu B cdepe
MIPEroAaBaHMs u H3y4YCHUS
AHIJIOSI3BIYHBIX JINTEPATyP
(BemeHue JenoBOi Oecenpl,
COBEII[aHUA WU IPE3EeHTALNN);
- OCHOBaMH MyOJIMYHOM
po(heCCHOHAIBHOW PeYd Ha PYCCKOM H
AHTTIMHCKOM SI3BIKaX

p1(SA1(0):10) NO)

VYK-5. Cnocoben
BOCITPUHHMATH
MEXKYJIBTYPHOE
pasHooOpasue o0IecTBa B
COIMAIbHO-UCTOPHIECKOM
3THYCCKOM

u punocopckom
KOHTEKCTaX

, | pa3sBUTHL

YVK-5.1. AHanuzupyer
COIIMOKYJIbTypHBIC pasnuuaus
COLMANBHBIX TPYyMI, OMNHPasCh Ha
3HaHHUE JTANOB UCTOPHUECKOTO
Poccun B KOHTEKcTE
MUPOBOH HCTOPUH,
COLMOKYJIbTYPHBIX TPaAWUIUNA MHUpa,
OCHOBHBIX (PHITOCO(CKUX,
PETUTHO3HBIX M STHIECKUX YICHHH.
VK-5.2. HemoncTpupyet
YBa)KUTEJIBHOE OTHOLLIECHHE K
HUCTOPUYECKOMY HacJIeAUI0 u
COLIMOKYJIBTYPHBIM TPAAULIUSAM
OrteuecTsa.

YK-5.3. KonctpykTusHO
B3aUMOJICHCTBYET C JIIOJBMH C
Y4€TOM WX  COIMOKYJIBTYPHBIX
0COOCHHOCTEN B LIEJIX YCHENTHOTO
BBITIOJTHEHUS  ITPO(ECCHOHANTBHBIX
3aJa4d ¥ COLMANbHOM HHTETpalun

3namov:

- OTHOKYJIbTYPHBIC, KOH(PECCHOHATBHEIC U
AaKCHOJIOTHYECKHE 0COOCHHOCTH
Pa3IUYHBIX HallMOHATBHBIX
AHTJIOSI3BIYHBIX

nuTeparyp (OpUTaHCKOM, aMEepPUKaHCKOM,
KaHaJICKOH, aBCTPATTMHCKON );

- TPUHIOMIB MYJIBTHKYIbTypali3Ma H
IUTFOpaTi3Ma TOYEK 3peHus,
JEMOHCTPHPYEMBIC BBLTAIOIIAMUCS
MIPOU3BEACHUAMU

smurepatypbl  BenmukoOpurannu, CIIA,
Kananei, ABctpanuu u HoBoit 3enannuu;
- cnoco0bl W METOABl OpraHU3aluu
MEXKYJIbTYPHOTO AHAJIOTA.

Ymems:

- aJIeKBaTHO BOCHPWHUMATH Pa3NIAYHs B
CHUCTEME IICHHOCTEH W YOCKICHUH, a
TaK)Ke 0COOCHHOCTH HAIIMOHATBHOTO
MEHTaJIUTEeTa W KapTUHBl  MHUDpa,
JEMOHCTPHUPYEMbIE BEYIIUMHU
MIPOU3BEACHUSAMH DPA3JIMYHBIX JINTEPATYP
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HAa aHTJIMICKOM

SI3BIKE;

- BBICTpaMBaTh  KOMMYHHKAIlMIO B
MHKPOTpYIIax B paMKax IUCKycCHil 1o
npobieMaM  UCTOPHU  aHTJIOS3BIYHOM
JUTEPATyPBI

-COOTI0aTh MOPAIBHO-3THYECKHE HOPMBI
IIpU OOCYKAEHUH BOIIPOCOB KYyJIBTYpPHBIX
pazIu4Mii U CTpaTeruii pa3BUTUs
Pa3IMYHBIX HAIlMOHAIBHBIX JUTEpaTyp Ha
AHTTIMICKOM SI3BIKE

Bnademu:

- HaBbIKaMH IOCTPOCHUA
MEXKYJBTYpHOTO [Hajora B paMKax
0o0CyKaeHus pobemM Ppa3BUTHA

AHIJIOSI3BIYHON JIUTEPATYPHI;
- TpHeMaMH W METOAaMH BEICHHMS
JMCKYCCUH ITpHU OOCY)KICHUH KITFOUEBBIX

MIPOU3BEICHUH PpasIMuHBIX
HallMOHAJIBHBIX Jmreparyp Ha
AHIJIMICKOM SI3BIKE.

[IK-1. Crocoben ocBamBath | [IK-1.1. 3HaeT cTpyKTypy, cocTaB U | 3uams.

M HCIIONb30BaTh 0a30BbIC
HAYYHO-TEOPETUIECKHUE
3HAHUS U M[PAKTHYCCKUE
YMCHUS TI0

MpeaMeTy B
mpo¢eCCHOHATBFHON
JICATCIIBHOCTH

JUTAKTHIECKUE SANHHLBI
MIPeAAMETHON 00IacTH
(IpenoaBaeMoro mpeaMera).
[TK-1.2. YMeer ocyuiecTBIATh
0TOOp Y4EeOHOTO COCPIKAHUS ISt
€ro peajn3aliu B pa3IMyHbIX
(dbopMax oOyueHHs B

COOTBETCTBHUH C TPEOOBAHUSIMHU
OI'OC O0.

[IK-1.3. leMoHCTpUpYET yMEHUE
paspabaTbIBaTh pa3iudHbIe (HOPMBI
y4eOHBIX 3aHITHI, TIPUMEHSTH
METO/IBI, TPUEMBI 1

TEXHOJIOTUH OOyUYEeHHUsI, B TOM YHUCIIE
nH(pOpMaLMOHHBIE.

- KJIIOYEBblE  KOHUEMLIHUU  HUCTOPHHU
AHIJIOSI3BIYHBIX JINTEPATyp, OCOOCHHOCTH
Pa3BUTHSI Pa3NYHBIX )KaHPOB HA Pa3HbIX
JTanax

ux CyILIECTBOBaHUS, BEIyILUX
IIpeICTaBUTENEH Ppa3IMYHbIX
HallMOHAJIBHBIX JIUTEPaTyp, HAIPaBICHUN
U 3II0X M UX KIIIOYEBBIE

TIPOU3BEACHHUS,
- 3aKOHOMCPHOCTH, OIMPCACIIAIOIIHNC
MECTO HUCTOPUUN AHTIIOS3BITHOMN

JUTEPaTyphl B 00IICH KapTHHE MUPA;

- MpOrpaMMbl M YYCOHHKH O HCTOPUHU
nmuteparypel  BenukooOpuranuu, CIIIA,
Kananei, ABcTpanuu;

- OCHOBBI 00IIeTEOPETHUECKUX
TUCHUTUIAH  (TIEAAaroTHKa, TCHXOJOTHS,
Bo3pacTHass  (U3MOJOTHS,  IIKOJbHAS
TUTUCHA;

METOJIMKA TPEMOJaBaHUs JINTEPATYPhI) B
oObeMe, HEOOXOIUMOM JJIsl  pEelICHHS
NneJarorn4yeCKux, Hay4YHO-MCTOAUYCCKUX
)5

OpTraHM3aIMOHHO-YIIPABIICHYECKUX 3a1ad
B OONacTH TpPENOJaBaHUA HCTOPUKO-
JTUTEPATYPHBIX KYPCOB.

Ymems:

- aHAJIM3MPOBATH U MPHUMCHAITH 0a30BBIC
Hay4HO-TEOPETUYECKHE TPEICTABICHUS O
CYLIHOCTH, 3aKOHOMEPHOCTSIX,
IMpUHOUIIAX M OCO6€HHOCT${X N3y49aCMbBIX
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SBJICHMHA W IPOLIECCOB B  00NacTu
HCTOPUH AHTTIOSN3BIYHBIX JIUTEPATYD;

- OCyWIECTBIISITH  OTOOp  y4eOHOro
COJIEpKaHUS JIUISl peaiu3alui O00ydYCHHUS
HUCTOPUKO-JIUTEPATYPHBIM JUCHUIIJIMHAM
B

COOTBETCTBUU c JTUIAKTHIECKUMH
LENSIMH ¥ BO3PACTHBIMU OCOOCHHOCTSIMHU
y4aIuXcsl.
Bnaoems:

- HaBBIKAMH ITOHUMAHUSI M CHCTEMHOTO
aHanu3a 0a30BbIX HAyYHO-TEOPETHYECKUX
IIPEACTABICHUM ISl pELICHUs
npodeCCHOHATIBHBIX 3amad B  cdepe
NPENofaBaHus  KypcoB,  TpeOyIOmuX
3HAHUA B obxacti HUCTOPHU
AHTJIOSI3BIYHBIX

JUTEPATYp;

- IPEAMETHBIM COJIEPKaHUEM HCTOPUKO-
JIMTEPATYPHBIX AUCHUTIUINH;

- yMEHHEM OTOHpaTh COJIEp)KaHHE
[IPENOAaBAaCMbIX KypPCOB, BKJIIOYAOIINX
3HaHMS B 001aCTH UCTOPHHU JIUTEPATYPEI
BenukoOpurtanuu, CIIA, Kananpr,
ABcTpanuu, Uil pealn3alii o0yueHHs B

COOTBCTCTBUHU C JUIaKTUYCCKUMHA
OCJIIAMHA U
BO3paCTHBIMH 0COOEHHOCTSIMH

y4aluxcs.
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3. COAEP KAHUE OHEHOYHBIX CPEACTB 110 JMCHUIITIMHE
3.1. Buabl OLeHOYHBIX CPEICTB

Kon, HaumeHoBanue
KOMIIE€TEeHIIHH
corsiacio PIrocC

Ilepeyenb miIaHMPyeMBbIX
pe3yJ1bTaToB 00y4eHHs 10
AUCHHUILINHE

KonTposupyembie
Tembl/
pazaennl (HoMep U
HA3BaHHUe pa3jesa u3

PILJI 1.2.2)

Cemectp

Homep
3a/IaHuSA

HanmenoBanmue,
OLICHOYHOI'0
cpencTBa

YK-4. Criocoben
OCYIIECTBIIATH
TIETTOBYO
KOMMYHUKAIIHIO B
YCTHOU U
MICEMEHHON opMax
Ha rOCyapCTBEHHOM
SI3BIKE
Denepan
MHOCTPaHHOM(BIX)
sI3BIKE(aX )

Poccuiickoii|_
ul HHCBMeHHyIO KOMMyHI/IKaHI/HO C|

1.1. 3HaYTh: OCHOBHBIE HOPMBI
JINTEPaTypPHOr'O0 PYCCKOTO U
aHTJIMHCKOTO SI3BIKA,
METObI " MIpUEMB]
CO3/IaHusA Pa3IMYHbIX
TUIOB YCTHOU

14 MMMCHEMEHHOM Z[eJ'IOBOﬁ

Pasgen 2.1. AHrmmiickas
JUTeparypa
BHUKTOPUAHCKOTO TIepHO/Ia

1,2

Torosoe scce

KOMMyHI/IKaHHH B Hpouecce
OCBOCHUA nu npenoaaBaHI/m
MCTOPHUKO-IUTEPATYPHBIX
KypCOB;

- 0COOEHHOCTH JIHAJIOTHYECKOM,

Paznen 2.2. XKauposoe,
TeMaTUYeCKOE M CTHIIEBOE
MHOTro00Opasue
JIUTEPaTyphl

BHUKTOPHAHCTBA

O3JHETO

Torosoe scce

MOHOJIOTHYECKOH ~ peuyn  Hal
YPOKax aHTJIMHCKOrO si3bIKa M
TTepaTyphl.

1.2. YMeTh: co31aBaTh yCTHBIE

Pazmen  2.3. [epuon
peanu3Ma B JIUTEpaType
CHIA pyOexa BEKOB: OT
M. Tsena o T. [paiizepa

Torosoe scce

148 IIHMCbMCHHBIC TCKCThI B
COOTBETCTBMM C  HOpPMaMH
[PyCCKOTO U aHIVIMHCKOIO
TuTEepaTypHOTO S3bIKa B

Pazmen  2.4. Ilepmas
MHPOBas BOIHA u
MOZIEPHU3M B JIUTEpAType
Benmnkobpuranun u CIITA

Torosoe scce

[pamkax OCBOCHHS u
[IpernoaBaHus UCTOPUKO-
muTepaTypHBIX KYpCOB;

OLIGHUBAaTh  yCTHYIO U

Paznen 2.7. Jlureparypa
Bemukobpuranun BO
BTOpoil mosnoBuHe XX
BEKa: TIOMCKM  MyTeu
pa3BUTHSA

Torosoe scce

TOYKM  3peHHA  SA3BIKOBOTO
odopmienus, 3¢ pekTnBHOCTH
ITOCTIDKESHUS
KOMMYHHUKATHBHBIX 33/1a4;

- II0JIb30BATHCS  Pa3IMYHBIMU
THUITAMH ciioBapei npy|
CO3JaHU N CO6CTBCHH])IX YCTHBIX]
154 IIMCBbMEHHBIX TCKCTOB u
repeBoJie

[POU3BENCHUH  AHIJIOSN3BIYHBIX
muTeparyp;

- CaMOCTOSATEINBHO|
QHAIN3UPOBATH Hay4HYIO
nuTeparypy o UCTOPUN

QHIJIOSI3BIUHBIX JIUTEPATYp HA|
[PyCCKOM U MHOCTPaHHOM
A3BIKAX;

-  uMTaTh M  IEPEBOJUTH

HAYYHBIC HW XYIOXXCCTBCHHBIC

Pazmen 3.3.
TEeMaTHYEeCKOe
cBOcoOpasue
COBPEMEHHBIX
AHIVIOSI3BIYHBIX JINTEPATYD

’Kanposo-

Torosoe scce
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QHTJIOS3BIYHBIE TEKCTHI;
- MIPaBUIBHO u
ApryMEHTHPOBaHHO
(hOpMyJIMPOBATH CBOIO MBICIb B
YCTHOM M NMHUCBMEHHOM (opmax|
Ha PYCCKOM U

AHTJIMHCKOM SI3BIKE,
AHAITM3UPOBATH u
AQHHOTHUPOBATH
Xy10’KECTBEHHBIE
AHTJI0S3BIUHBIE TEKCTBHI,

TOTOBUTH HAYYHBIE JOKJIAIbI
U CcTaTbu Ha PYCCKOM Y

AHTJIMHCKOM SI3BIKE 10|
CTOPUKO-JINTEPATYPHOI
TeMaTHKeE.

1.3. Buaagers: rpamMoTHOH
YCTHOM U MUCBEMEHHOI peuslo.

- HaBbIKAMH YTCHUS, TEPEeBOJa|
M KOMMEHTHPOBaHHs Hay4dHOH
muTepaTypbl  (QUIIOIOTHYEeCKON
HaNpPaBICHHOCTH U
QHTJIOS3BITHBIX
XYI0’KECTBEHHBIX TEKCTOB;

- HaBBIKAMH  YCTHOH W
[TICEMEHHON JIeTIOBOH
KOMMYHUKAI[HH B chepe
[penojaBaHus W U3y4YeHUs
QHTJIOSI3BIYHBIX JINTEPATYP
(BemeHne  neJoBOH  Oecenpl,
7IETIOBOTO  COBEIAHMS  HWIIH

[Ipe3CHTAIINN);
- OCHOBaMH TyOIMYHOM
MpodecCHOHaIbHOM  peun  Hal
[pyCCKOM u AHTIIMICKOM
A3BIKAX
YK-5. CnocobGen [2.1. 3HaTh: STHOKyNbTypHBIE, Pazmen 2.1. Awnrmmiickas |9 1-2 WroroBsrit Tect
BOCIIPUHUMATD KOH(peCCHOHATBHEIC u| nureparypa 1, Hrorosoe scce
MEXKYJIbTYpPHOE  |[aKCHOJIOTHYECKHE OCOOCHHOCTH| BHKTOPHAHCKOTO IEPHOAA
pas3HooOpa3ue [pa3INIHBIX HalMOHAIBHBIX|
obuiecTsa B [aHTJIOS3BIYHBIX
COLMAJIBHO- muTeparyp (OpuTaHcko#,
HUCTOPUYECKOM, aMEpUKaHCKOH, KaHaJICKOMH,
3TUYECKOM ABCTpPAINICKON);
u  durocoderom |- UPUHIHIEY Paznen 2.2. XKamposoe, |9 3-6 Hrorosslii TecT
KOHTCKCTax MYJIBTHKYJIbTYpaTH3Ma 1| TemaTHdecKoe U CTHIEBOE 3 Hrorosoe scce
[TIOpATH3Ma  TOYEK  3PCHHSL, Mporoobpasme
JICMOHCTPHPYCMBIC JIUTEPaATy Pl IIO3JJHETO
BBIIAFOIINMUCS BUKTOPHAHCTBA
[IPOM3BECHUSIMA

muTepatypbl BenmukoOpurtaHuw,
CIIA, Kananel, ABCTpaianu H

Hosoii 3enananu;

O
N

Pazmen  2.3. Ilepuon Urorosslit TECT
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Bepcus noxymenra - 1

ctp. 9 u3 32

IlepBsIit ax3eMILISIP

KOITHA Ne

- CITOCOOBI u METO/Ib]
OpraHu3aIud MEKKYJIbTYPHOTO
uasora.

2.2. YMeTh:

- AICKBATHO BOCHpI/IHI/IMaTB
[pa3uuus B CHCTEME [IEHHOCTEN

peanu3Ma B JIMTEpaType
CHIA pyOexa BEKoB: OT
M. Tsena no T. Jlpaiizepa

HTrorosoe scce

n  yOexaeHwid, a  TakKe
0COOCHHOCTH HAIIOHAEHOTO
MEHTAJIUTETa U KapTUHBI MHUPA,
IEMOHCTPHUpPYEMbIE  BEIYLIUMHY|
MPOU3BEACHUAMU  PA3IUYHBIX
muTepaTyp Ha aHTJIMIICKOM
SI3BIKE;

- BBICTPaWBaTh KOMMYHHUKALHIO|
B MHKpOIpyHIax B paMKax|

Pazmen  2.4. Ilepmas
MHPOBas BOIHA u
MOZEPHU3M B JIUTEPAType
Benukobpuranun u CIIA

10-11

Utorosslii TecT
HroroBoe scce

MCKyccnit 1o TpobieMam|
MCTOpUH AHIJIOA3LIYHOM
T TEpaTyphI
-co0JII01aTh
DTUYECKHE

MOpaJIbHO-
HOPMBI npy
00CYKICHUH BOIPOCOB|
KyJIbTYPHBIX ~ pasnmuuuii  #
CTpaTEruil pa3BUTHSA

Pazgen 2.5. B mnowuckax
«BEIIUKOTO
AMEPUKAHCKOTO pPOMaHay:
pasButue POMaHHOM
mpo3sl B CIIHA B 1920—
40-x IT.

Hroroselii TecT

[pa3TNYHBIX HaAI[HOHAIBHBIX|
muTeparyp Ha  aHTIHIICKOM
SI3BIKE

2.3. Bnagern:

Pasmen 2.6. Pa3Burtue
aMEpPUKAHCKOU u
OpuraHckol apambl B XX
B.

HroroBelii TecT

- HaBbIKaMH  IIOCTPOCHHUS
MEXKYJIbTYpHOIO JaMajiora B
pamMkax o0OCyXaeHus mpodieM
[pa3BUTHA AHTJIOA3BIYHOM
muTepaTyper;

Pazmen 2.7. Jluteparypa
BenuxoOpuranuu BO
BTOpol mosoBuHe XX
BeKa:  IIOMCKH  IyTei
pa3BUTHUS

13, 15

Utoroselii TecT
Hrorosoe scce

- IOpUeMaMd U MEeToJamy|
BEJCHUS JIUCKYCCHI npw|
00CYXICHUH KITFOUCBBIX|
[IPOU3BENCHUN pa3INYHBIX]
HALMOHAJIBHBIX JIMTEpATyp Hal
QHITIMHCKOM SI3BIKE.

Paznen 2.8. AMepuKaHIIbI
B TOWCKaX AMEpUKH:
mapagoKChI pa3BUTHUA
mureparypsl  CIHA  Bo
Bropoii nos. XX B.

Hroroselii TecT

Pazgen 3.1. Kymerypa n
JUTEeparypa COBPEMEHHBIX
AHIIOSA3BIUHBIX CTPaH

16 -17

HToroBelii TecT

Paznen 3.2.
CoBpeMeHHBIH
JHUTEPaTypHBIA TPOLECC B
AHIVIOS3BIYHBIX CTPAaHAX

18

HroroBelii TecT

Paznen 3.3. JKanposo-
TEMaTHYECKOE

19-20

HroroBelii TecT
HTrorosoe scce
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ctp. 10 u3 32

IlepBsIit ax3eMILISIP

KOITHA Ne

cBOcOOpasue
COBPEMEHHBIX
AHIJIOSI3BIYHBIX JINTEPATYD

IK-1. CrnocobeH|
OCBaMBaTh il
HCITONIE30BAaTh
0a3oBBIE HAYYHO-
TEOPETHUYCCKIE
3HAHUS u
MPAKTUICCKUC
YMEHHS 110
[MpEIMETY B
podeccroHaNTbHON
eITeNLHOCTH

3.1. 3HaTh:

- KITFOUEBBIE
MCTOpUH AHTIIOA3BIYHEIX
mrTeparyp, 0COOEHHOCTH|

KOHIICIIITNH

Pasgen 2.1. Axrmmiickas
JUTeparypa
BHUKTOPUAHCKOTO TIEpHO/Ia

Utorosslii TecT
Hrorosoe scce

pa3BUTHs DA3JIMYHBIX JKAHPOB
Ha Pa3sHbIX dTalax

X CyILIECTBOBAaHUSA, BEIyIIHUX|
[IpecTaBUTENEH pa3IU4YHBIX]
HAITHOHAJIbHBIX JIuTeparyp,

Pazmen 2.2. XKauposoe,
TEMaTHYEeCKOE U CTUIICBOE
MHOT000pa3ue
JIUTEPaTyphl

BHUKTOPHAHCTBA

ITO3JIHETO

Hroroselii TecT
HroroBoe scce

HallpaBJICHUH M DBIO0X M HX|
KITFOUEBBIC

[TPOM3BEICHUS;

- 3aKOHOMEPHOCTH,
OIIPEACTIAIONINE MECTO UCTOPUH

Paznen 2.3. Iepuon
peasiu3aMa B JHTEpaType
CHIA pyOexa BEKoB: OT
M. Tsena no T. [paiizepa

HToroBelii TecT
HTorosoe scce

QHTJIOSI3BIYHOM JTUTEpPaTyphl B
0011Iel KapTHHE MUpa;

- TIporpaMMbl M yYEOHHKH TIO|
MCTOPHI JNTEPaTyPH

Pazmen  2.4. Ilepmas
MHpOBas BOMHA u
MOZIEPHU3M B JIUTEpAType
BenukoOpuranun u CLIA

10-11

Utoroselii TecT
Hrorosoe scce

BenmkoOpruTanuy, CIIA,
Kananel, ABcTpanuu;

- OCHOBBHI OOIIETCOPETUICCKUX
IACIUILINH (nmemaroruka,
[ICHXOJIOTHS, BO3pacTHas
(busnoIorHs; IIKOJIbHAS

Pazmenr 2.5. B mowmckax
«BEJIMKOTO
aMEPUKAHCKOTO POMaHa:
pasButue POMaHHOM
mpo3sl B CIHA B 1920—
40-x IT.

HToroBelii TecT

TUTHEHA;

METOIMKA IperoJaBaHus
TUTEepaTyphl) B obBreme,
HEOOXOOUMOM  JUISl  PELICHHS

Pasmen 2.6. Pa3Butue
aMEpPUKAHCKOM u
OpuraHckol apambl B XX
B.

HroroBelii TecT

MeJarornueckux, Hay4YHO-
METOMYECKUX
OpraHH3aIHOHHO-
YIOpaBICHYCCKUX  3a7a4 B
o0JsacTi MpenoiaBaHus

Paznen 2.7. Jluteparypa
BenukoOpuranuu BO
BTOpol mosoBuHe XX
BEKa:  IIOMCKM  MyTeH
pa3BUTHS

13, 15

Utorosslii TecT
HroroBoe scce

MCTOPHKO-JTUTEPATyPHBIX
KypCOB.

3.2. YMeTh:

- aHAJIU3UPOBATh M MPUMCHATDH
0az0BbIc Hay4HO-|

Paznen 2.8. Amepukanibt
B TOHCKaxX AMEpPUKH:
TapaioKCh Pa3BUTHS
mutepatrypel  CHIA  Bo
Bropoii nos. XX B.

Hroroselii TecT

TEOpPETHYECKUE MPEACTaBICHNUS
0 CYIIHOCTH, 3aKOHOMEPHOCTSIX,
MPUHIUITAX W OCOOEHHOCTSX|
M3y4JaeMBbIX SIBTICHUH u
MIPOIIECCOB B 00JIACTH MCTOPHUH]

Paznen 3.1. Kynmerypa u
JUTEeparypa COBPEMEHHBIX
AHIIOSA3BIUHBIX CTPaH

16 -17

HroroBelii TecT

QHTJIOS3BIYHBIX JUTEPATYP;
- OCYIIECTBIISTH ot60op
yuyeOHOrO  colepKaHus IS
[peanu3aiuu 00y4eHus

Paznen 3.2.
CoBpeMeHHBIH
JIMTEPATYpHBIN MpolLecC B
AHITIOS3BITHBIX CTPaHAX

18

Utorosslii TecT

CTOPUKO-JINTEPATYPHBIM
TMCIIUIIMHAM B
COOTBETCTBHH C

Pasmen 3.3.
TEMaTHYECKOE
cBOCOOpasue

YKanposo-

19-20

HroroBelii TecT
HTrorosoe scce
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IlepBsIit ax3eMILISIP

MUTAKTHYCCKUMH  [EISIMHA U]
BO3PACTHBIMH  OCOOCHHOCTSAMU|
YYAIIAXCS.

3.3 Baajaern:

- HaBbIKaMH IIOHHUMAaHUs Hu
CICTEMHOTO aHaJn3a 0a30BBIX
HAYYHO-TEOPETHIECKIX
[IPECTaBICHAN IS PeIICHHS
Mpo()eCCHOHANBHBIX  3a/1a4 B
cepe TpenojaBaHUsS KypCOB,
TpeOyIOMX 3HAHHUS B 001acTH]
MCTOPUHN aHTJTIOA3BIYHBIX
muTeparyp;

- TpPEIMETHBIM COAep)KaHHueM
MCTOPHUKO-INTEPATYPHBIX
VCIIATUINH;

- YMCHHEM oTOMpaTh
COJICp)KAHUE  TPEIOIaBaCMbIX]
KYPCOB, BKITFOYAFOIIUX 3HAHUS B
00JIaCTH UCTOPUH JIUTEPATYPHI
BennkoOpuTanuu, CIIA,
Kanaspl, ABcTpanuu, IS
[peanu3arm oOyueHus B
COOTBETCTBUH c
T TAKTHYCCKUMU [EISIMA U
BO3PACTHBIMH  OCOOCHHOCTSAMU|

ydammxcs.

COBPCMCHHBIX
AHITIOA3BIYHBIX JIMTCPATYP

Tunosle 3a7aHusl, KPUTEPUHU U MTOKA3aTEIU OLEHUBAHUSA B PaMKax TEKYIIEro KOHTPOJIS
MIPEJICTaBICHBI B pabodeil mporpaMme TUCHUTUTHHBI (MOIyIisi). [ToTHBIE KOMITIEKTHI OIIEHOYHBIX
CPEICTB M KOHTPOJIbHO-U3MEPUTENBHBIX MaTepuasoB XpaHATcs Ha Kadeape.

3.2 CoaepxxaHue OLEHOYHBIX CPEICTB
O1eHOYHBIMU CPEJICTBAMU SIBIISIFOTCS: UTOTOBBIA TECT M 3CCE (MCTOPUKO-TUTEPATYPHBIN
KOMMEHTAPHA).

3.2.1 UtoroBblii TecT

Kakoil mepuony  UCTOpUM  AQHIVIMKMCKOM

XpoHoJiorudeckuit orpe3ok: 1901 — 1914 rr.
a) Edwardian Age

0) Augustan Age

B) Romantic Period

r) Early Victorian Age

Kaxkoe yTBepkaeHue SBISETCS JTOKHBIM?
a) «ITocmepTHbie 3anmucku [TMKBUKCKOTO KiTy0a» 3alyMbIBaTUCh KaK KOMUKC

0) Tekkepelt m03anMCTBOBAJI Ha3BaHUE poMaHa «SpMapka TiecinaBus» y [Ix. bonbsaa
B) TBOpUeCTBO J[>KOp/K DIMOT HE OTHOCUTCS K BUKTOPUAHCKOM dI0Xe

JUTEPATYPBl  NPUXOJUTCSA
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T') Bce cecTpbl bpoHTe ObUTM NMUCaTEeTFHULIAMA

3. KT0 U3 nepeuncieHHbIX MUCATENEe HE OTHOCUTCS K 3TM0XE «IIO3HETO BUKTOPUAHCTBAY:
a) P. JI. CtuBeHcon
0) O. I'ackenn
B) O. Viianba
r) P. Kunnunr

4. KoMy u3 aHIIMICKHX THcaTeNell TNPUHAUICKUT KOHIENIUS «OpeMeHn Oenoro
YEJIOBEKa»?
a) Ixozed Konpan
0) Penpsipn Kumumnar
B) JI>xon ["oncyopcu
r) PoGept JIptouc CtuBeHCOH

5. Kakoe w3 yrBepxkaeHudd He coxaepxkurcsi B crtatbe b. [lloy «KBuHTACCEHIMS

No6cennzman?

a) ['epoun nbec MGcena nensites Ha «MI€aNUCTOBY U «PEaTHCTOBY

6) IIrecer MGcena G6onee npaBauBbl, yeM nbechl Llexcnmupa

B) JleiicTBue B mbecax MOcena Bceraa BRICTPOSHO B CTPOTOM XPOHOJIOTHUECKOM
MIOCJIEA0BATENBHOCTH

r) B «xopouio caenanHoii nbece» B (prHaIe pa3BUTHE HHTPUTH 3aBEPILATIOCH CHACTIMBOM
pa3Bs3Koii, a y MOceHa — auckyccuei

6. Kaxko nogzaronoBok nbeckl b. oy «JloMm, rae pazduBarotces cepanay?
a) «McTopus Tubeu 0JTHOTO CEMEMCTBA»
0) «EcTecTBeHHas U collMalibHAsl UCTOPHUS CEMbH BpeMeH BTopoil ummnepu»
B) «®aHTa3usl B pyCCKOM CTUJIE»
r) «IIpoBUHIIMANBbHBIE HPABBD)

7. Ilom kakum uMeHeM B autepatype uzBecteH Y. C. [loptep?
a) O. I'enpu
0) Mapk Tsen
B) JIxo3ed Konpan
r) JIxex Jlonnon

8. Uro oOwvemunser mbechl 0. O’Huna «Ctpactu mnon Bszamu» u «Tpayp — yuacThb
OnexTpb»?
a) MECTO JIeHCTBUS
0) ucnonp3oBaHrue MUGPOIOTUYECKUX ATUTIO3UI
B) TEMa PacOBOM HETEPIUMOCTHU
') MOTHB UHIIECTA
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9. Yro obvenunser pomansl O. Xakcnu «/{uBHblld HOBBI Mup» u Y. @onkuepa «llym u
SIPOCTH»?
a) 00a OHU HAITMCAHbI B )KaHPE AaHTUYTOIUHU

0) 00a sBISAIOTCS 00pa3aMy aHTJIMMCKOTO MOJIEpHU3MA
B) UX 3arjiaBHs COAepkKaT aJuTio3uu K mpousBeneHusm Y. llekcnimpa
F) B HUX HUCIIOJB3YCTCA TEXHHUKA ITOTOKA CO3SHAHUA

10. Kakoii 3HaMEHUTHIN poMaH B «4€PHOBOM» BapuaHTe Ha3Bajcs «Yace»?
a) «Ymuccy
0) «Muccuc emnoyaii»
B) «/IMBHBIN HOBBII MUDP»
r) «JIto6oBHUK e YaTTepnei»

11. Ko u3 repoeB pomaHa «YIrcc» COOTBETCTBYeT 00pasy ctapua Hectopa B «Omuccee»?
a) boitnan
6) nupexrop Auzu
B) biiym
r) beik Mannuran

12. K xakomy »XaHpy NpHHAIJIEKaT JaHHbIE TEKCThbl: «/{MBHBIA HOBBIM Mup», «1984»,
«Koraa crisumii npocHercs»?
a) aHTUBOCHHBIN pOMaH
0) Hay4HO-(haHTaCTHUECKHUI pOMaH
B) ¢oHTE3N
I') pPOMaH-aHTUYTOIHS

13. Kakoli pomaH H3HaualbHO AOJKEH ObLI craTh mapoauel Ha «KopasioBblii ocTpoB»
JIx. bannanraitna?
a) «Ymmccey
0) «Cua u cinaBay
B) «IloBenurens Myx»
r) «Bo3Bpamenue B bpaiiacxem»

14. B opurunane poman ConuHmxepa HaswsiBaeTcs «J/losey Bo pxu» (Catcher in the rye).
Kakoro 3HaueHus He BKJIAIbIBAJI aBTOP B HA3BaHHUE poMaHa?
a) bubneiickoro
0) CIIOPTUBHOTO
B) colmanbHO-(pr1ocopcKoro
T') MOJIUTUYECKOTO

15. B xakom u3 pomanoB I'. I'puHa nelicTBue npoucxoaut B Mekcuke?
a) «CyTb nienay
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0) «Ham yenosek B ["aBane»
B) «Cuiia u ciiaBa»
) « Tuxuit amepuKaHem

16. [Tucareneit Kakoi aHTJIOA3BIYHOM JIUTEpATyphl HET B HoOeneBckom criucke?
a) UPJIaHJCKOM
0) aBcTpanuiickon
B) muteparypsl FOAP
I') HOBO3€JIaH/CKOM

17. Kakoe u3aaTeabCcTBO HE BXOIUT B «boNbliyto N34aTeNbCKyI0 IATEPKY»?
a) Faber and Faber Limited
0) Hachette
B) Penguin Random House
r) Simon & Schuster

18. Kakoll u3 nepe4yncieHHbIX aBTOPOB HE HUMEET OTHOUIEHHSI K COBPEMEHHOM HIOTIaHICKON
nureparype?
a) Anacnep I'peit
0) Jxeitmc Kenman
B) [Iutep Dxpoiin
r) UpBun Yammu

19. Yepr kakoro xanpa HeT B pomane K. Ucurypo «He otmyckaii MeHs»?
a) poMaHa-aHTUYTOITUH
0) aHTUKOJIOHMAJILHOTO poMaHa
B) pOMaHa BOCIIUTaHHUS
') pOMaHa-IpUTYH

20. Kaxoe npousBeneHre 00HAPYKUBAET SIBHBIE TOCTMOIEPHUCTCKUE YEPTHI?
a) «Mctopus mupa B B 10 '4 rmaBax» JIxx. bapHca
6) «opora» K. Makkaptu
B) «He otmyckaii mensi» K. Ucurypo
r) «Bo3nrobnennas» T. Moppucon

3.2.2. Dcce (MCTOPMKO-JINTEPATYPHBI KOMMEHTAPHH K XYAOKECTBEHHOMY TeKCTY
M3y4aeMoro nepmuosa)

Llenb: mpoBepHUTh CIOCOOHOCTh CTYZEHTOB MPOKOMMEHTHPOBATH XY10’KECTBEHHBIM TEKCT
1000r0 TepHosa HCTOPUU aHIJIO-aMEPUKAHCKOW JIUTEPaTyphl Kak B (opMe HCTOPHUKO-
JUTEPATypHOU CIIPaBKH, TaK U B IUIaHE OOBSICHEHUS «TEMHBIX MECT» M creuu(puyeckux (Hiu
apXauy4HbIX) MOHATUH, a TAK)KE B IUIaHE LIEJIOCTHOIO JIUTEPATYPOBEIUECKOTO aHAIN3A.
3ajaHMe: O3HAKOMBTECH C MPEJIOKEHHBIM TEKCTOM (OTPBIBOK OJHOTO W3 MPOTPaMMHBIX
MIPOM3BEACHUH IO CIUCKY-MUHIUMYMY OOBEMOM He 0osiee OfHO# cTpaHuibl A-4), omnpenennure
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TEKCT U €T0 aBTOpa, MPOAHATM3UPYHUTE U COCTABBTE CBS3HBIN TEKCT MCTOPHUKO-TUTEPATYPHOTO
KOMMeHTapI/ISI, coz[epmanmﬁ KpaTKI/Ie, HO HpI/IHI_II/IHI/IaJIBHBIC IJIs1 IIOHUMAaHUA JAaHHOI'O TEKCTa
CBeJIeHHUs 00 aBTOpE, O BPEMEHU M MCTOPUHU CO3JIaHUS TPOU3BEACHUS, €ro JKaHpe, TEMaTUKe U
HpO6JICMaTI/IK€, OCOGCHHOCTHX CTHUJIA. BHI/IIJ_II/ITG €TI0 B KOHTEKCT JIIOXHU U HpOLIGCC& pa3BI/ITI/I$I
BCEMHPHOH JIUTEpPATyphl TOTO BPEMEHH U TOCIEAYIOMMX NeproaoB. [lokaxxure TUNUYECKHUE U
HOBAaTOPCKHUE YEPTHI JAHHOTO TEKCTA, a TAKXKE OXapaKTepU3yHTE MECTO U POJIb aHATU3UPYEMOTO
OTpBIBKA B Mpou3BeAcHUH. McTopuieckue peannu, uMeHa cOOCTBEHHBIC, TEPMHUHBI, MU(DOHUMBI
U T.Il. KOMMEHTHUPYIOTCS B aiipaBUTHOM mopsaake. O0beM KOMMEHTapus — HE MEHEe CTPaHMIIbI
TekcTa A-4.

Texer 1.

“That the members of the aforesaid Corresponding Society be, and are hereby informed, that
their proposal to pay the postage of their letters, and the carriage of their parcels, has been
deliberated upon by this Association: that this Association considers such proposal worthy of the
great minds from which it emanated, and that it hereby signifies its perfect acquiescence therein.’

A casual observer, adds the secretary, to whose notes we are indebted for the following
account — a casual observer might possibly have remarked nothing extraordinary in the bald
head, and circular spectacles, which were intently turned towards his (the secretary’s) face,
during the reading of the above resolutions: to those who knew that the gigantic brain of
Pickwick was working beneath that forehead, and that the beaming eyes of Pickwick were
twinkling behind those glasses, the sight was indeed an interesting one. There sat the man who
had traced to their source the mighty ponds of Hampstead, and agitated the scientific world with
his Theory of Tittlebats, as calm and unmoved as the deep waters of the one on a frosty day, or
as a solitary specimen of the other in the inmost recesses of an earthen jar. And how much more
interesting did the spectacle become, when, starting into full life and animation, as a
simultaneous call for ‘Pickwick’ burst from his followers, that illustrious man slowly mounted
into the Windsor chair, on which he had been previously seated, and addressed the club himself
had founded. What a study for an artist did that exciting scene present! The eloquent Pickwick,
with one hand gracefully concealed behind his coat tails, and the other waving in air to assist his
glowing declamation; his elevated position revealing those tights and gaiters, which, had they
clothed an ordinary man, might have passed without observation, but which, when Pickwick
clothed them — if we may use the expression — inspired involuntary awe and respect;
surrounded by the men who had volunteered to share the perils of his travels, and who were
destined to participate in the glories of his discoveries. On his right sat Mr. Tracy Tupman — the
too susceptible Tupman, who to the wisdom and experience of maturer years superadded the
enthusiasm and ardour of a boy in the most interesting and pardonable of human weaknesses —
love. Time and feeding had expanded that once romantic form; the black silk waistcoat had
become more and more developed; inch by inch had the gold watch-chain beneath it disappeared
from within the range of Tupman’s vision; and gradually had the capacious chin encroached
upon the borders of the white cravat: but the soul of Tupman had known no change —
admiration of the fair sex was still its ruling passion. On the left of his great leader sat the poetic
Snodgrass, and near him again the sporting Winkle; the former poetically enveloped in a
mysterious blue cloak with a canine-skin collar, and the latter communicating additional lustre to
a new green shooting-coat, plaid neckerchief, and closely-fitted drabs.
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Mr. Pickwick’s oration upon this occasion, together with the debate thereon, is entered on
the Transactions of the Club. Both bear a strong affinity to the discussions of other celebrated
bodies; and, as it is always interesting to trace a resemblance between the proceedings of great
men, we transfer the entry to these pages.

<...>

Omnpenenure aBTOpa TEKCTa, Ha3BaHUE, HCTOPUYECKYIO 3IOXY CO3/IaHusl, IEPUOT UCTOPUU

aHTJIMHACKOM JTUTEpaTyphl, A3bIK, XKaHP, OCOOCHHOCTH TOATUKH U HAIUIINTE BCe, 4TO Bl 3HaeTe
00 3TOM TEeKCTe
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Texer 2.

As the manager of the Performance sits before the curtain on the boards and looks into the Fair, a
feeling of profound melancholy comes over him in his survey of the bustling place. There is a
great quantity of eating and drinking, making love and jilting, laughing and the contrary,
smoking, cheating, fighting, dancing and fiddling; there are bullies pushing about, bucks ogling
the women, knaves picking pockets, policemen on the look-out, quacks (OTHER quacks, plague
take them!) bawling in front of their booths, and yokels looking up at the tinselled dancers and
poor old rouged tumblers, while the light-fingered folk are operating upon their pockets behind.
Yes, this is VANITY FAIR; not a moral place certainly; nor a merry one, though very noisy.
Look at the faces of the actors and buffoons when they come off from their business; and Tom
Fool washing the paint off his cheeks before he sits down to dinner with his wife and the little
Jack Puddings behind the canvas. The curtain will be up presently, and he will be turning over
head and heels, and crying, "How are you?"

A man with a reflective turn of mind, walking through an exhibition of this sort, will not be
oppressed, I take it, by his own or other people's hilarity. An episode of humour or kindness
touches and amuses him here and there--a pretty child looking at a gingerbread stall; a pretty girl
blushing whilst her lover talks to her and chooses her fairing; poor Tom Fool, yonder behind the
waggon, mumbling his bone with the honest family which lives by his tumbling; but the general
impression is one more melancholy than mirthful. When you come home you sit down in a
sober, contemplative, not uncharitable frame of mind, and apply yourself to your books or your
business.

I have no other moral than this to tag to the present story of "Vanity Fair." Some people consider
Fairs immoral altogether, and eschew such, with their servants and families: very likely they are
right. But persons who think otherwise, and are of a lazy, or a benevolent, or a sarcastic mood,
may perhaps like to step in for half an hour, and look at the performances. There are scenes of all
sorts; some dreadful combats, some grand and lofty horse-riding, some scenes of high life, and
some of very middling indeed; some love-making for the sentimental, and some light comic
business; the whole accompanied by appropriate scenery and brilliantly illuminated with the
Author's own candles.

What more has the Manager of the Performance to say?-- To acknowledge the kindness with
which it has been received in all the principal towns of England through which the Show has
passed, and where it has been most favourably noticed by the respected conductors of the public
Press, and by the Nobility and Gentry. He is proud to think that his Puppets have given
satisfaction to the very best company in this empire. The famous little Becky Puppet has been
pronounced to be uncommonly flexible in the joints, and lively on the wire; the Amelia Doll,
though it has had a smaller circle of admirers, has yet been carved and dressed with the greatest
care by the artist; the Dobbin Figure, though apparently clumsy, yet dances in a very amusing
and natural manner; the Little Boys' Dance has been liked by some; and please to remark the
richly dressed figure of the Wicked Nobleman, on which no expense has been spared, and which
Old Nick will fetch away at the end of this singular performance.

And with this, and a profound bow to his patrons, the Manager retires, and the curtain rises.
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Omnpenenure aBTOpa TEKCTa, Ha3BaHUE, HCTOPUYECKYIO 3IOXY CO3/IaHusl, IEPUOT UCTOPUU

AHIJIMHACKOM JTUTEpaTyphl, A3bIK, XKaHP, OCOOCHHOCTH MOATUKH U HAIUIIUTE BCe, 4TO Bl 3HaeTe
00 3TOM TEeKCTe
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Teker 3

If you can keep your head when all about you

Are losing theirs and blaming it on you;
If you can trust yourself when all men doubt you,
But make allowance for their doubting too;
5 If you can wait and not be tired by waiting,
Or being lied about, don't deal in lies,

Or being hated don't give way to hating,

And yet don't look too good, nor talk too wise:

If you can dream—and not make dreams your master;
10 If you can think—and not make thoughts your aim,
If you can meet with Triumph and Disaster
And treat those two impostors just the same;

If you can bear to hear the truth you've spoken
Twisted by knaves to make a trap for fools,

15 Or watch the things you gave your life to, broken,
And stoop and build 'em up with worn-out tools:

If you can make one heap of all your winnings
And risk it on one turn of pitch-and-toss, 1
And lose, and start again at your beginnings
20 And never breathe a word about your loss;

If you can force your heart and nerve and sinew
To serve your turn long after they are gone,

And so hold on when there is nothing in you
Except the Will which says to them: 'Hold on!'

25 If you can talk with crowds and keep your virtue,
Or walk with Kings—nor® lose the common touch, and not
If neither foes nor loving friends can hurt you,

If all men count with you, but none too much;

If you can fill the unforgiving minute
30 With sixty seconds' worth of distance run,

Yours is the Earth and everything that's in it,
And—which is more—you'll be a Man, my son!
Ompenenure aBTopa TEKCTa, Ha3BaHHE, HCTOPHYECKYIO SMOXY CO3/IaHHS, TIEPHO HCTOPHU

aHTJIMIICKOM TMTEpaTyphl, A3bIK, )KaHP, 0COOEHHOCTH MTO3TUKU U HAIIUILIKTE BCe, yTO Bl 3HaeTe
00 3TOM TEeKCTe
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Text 4

In compliance with the request of a friend of mine, who wrote me from the East, I called
on good-natured, garrulous old Simon Wheeler, and inquired after my friend's friend, Leonidas
W. Smiley, as requested to do, and I hereunto append the result. I have a lurking suspicion that
Leonidas W. Smiley is a myth; that my friend never knew such a personage; and that he only
conjectured that if I asked old Wheeler about him, it would remind him of his infamous Jim
Smiley, and he would go to work and bore me to death with some exasperating reminiscence of
him as long and as tedious as it should be useless to me. If that was the design, it succeeded.

I found Simon Wheeler dozing comfortably by the barroom stove of the dilapidated
tavern in the decayed mining camp of Angel's, and I noticed that he was fat and bald-headed, and
had an expression of winning gentleness and simplicity upon his tranquil countenance. He
roused up, and gave me good-day. I told him a friend of mine had commissioned me to make
some inquiries about a cherished companion of his boyhood named Leonidas W. Smiley—Rev.
Leonidas W. Smiley, a young minister of the Gospel, who he had heard was at one time a
resident of Angel's Camp. I added that if Mr. Wheeler could tell me anything about this Rev.
Leonidas W. Smiley, I would feel under many obligations to him.

Simon Wheeler backed me into a corner and blockaded me there with his chair, and then
sat down and reeled off the monotonous narrative which follows this paragraph. He never
smiled, he never frowned, he never changed his voice from the gentle-flowing key to which he
tuned his initial sentence, he never betrayed the slightest suspicion of enthusiasm; but all through
the interminable narrative there ran a vein of impressive earnestness and sincerity, which showed
me plainly that, so far from his imagining that there was anything ridiculous or funny about his
story, he regarded it as a really important matter, and admired its two heroes as men of
transcendent genius in finesse. I let him go on in his own way, and never interrupted him once.

Rev. Leonidas W. H'm, Reverend Le—well, there was a feller here once by the name of
Jim Smiley, in the winter of '49—or may be it was the spring of '50—I don't recollect exactly,
somehow, though what makes me think it was one or the other is because I remember the big
flume warn't finished when he first come to the camp; but any way, he was the curiosest man
about always betting on anything that turned up you ever see, if he could get anybody to bet on
the other side; and if he couldn't he'd change sides. Any way that suited the other man would suit
him—any way j u s t so's he got a bet, he was satisfied. But still he was lucky, uncommon lucky;
he most always come out winner. He was always ready and laying for a chance; there couldn't be
no solit'ry thing mentioned but that feller'd offer to bet on it, and take ary side you please, as I
was j u s t telling you. If there was a horse-race, you'd find him flush or you'd find him busted at
the end of it; if there was a dog-fight, he'd bet on it; if there was a cat-fight, he'd bet on it; if there
was a chickenfight, he'd bet on it; why, if there was two birds setting on a fence, he would bet
you which one would fly first; or if there was a camp-meeting, he would be there reg'lar to bet on
Parson Walker, which he judged to be the best exhorter about here, and so he was too, and a
good man. If he even see a straddle-bug start to go anywheres, he would bet you how long it
would take him to get to—to wherever he was going to, and if you took him up, he would foller
that straddle-bug to Mexico but what he would find out where he was bound for and how long he
was on the road. Lots of the boys here has seen that Smiley, and can tell you about him. Why, it
never made no difference to him—he'd bet on any thing—the dangdest feller. Parson Walker's
wife laid very sick once, for a good while, and it seemed as if they warn't going to save her; but
one morning he come in, and Smiley up and asked him how she was, and he said she was
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considable better—thank the Lord for his inf'nite mercy—and coming on so smart that with the
blessing of Prov'dence she'd get well yet; and Smiley, before he thought says, "Well, I'll resk
twoand- a-half she don't anyway."

Thish-yer Smiley had a mare—the boys called her the fifteen-minute nag, but that was
only in fun, you know, because of course she was faster than that—and he used to win money on
that horse, for all she was so slow and always had the asthma, or the distemper, or the
consumption, or something of that kind. They used to give her two or three hundred yards start,
and then pass her under way; but always at the fag end of the race she'd get excited and
desperate-like, and come cavorting and straddling up, and scattering her legs around limber,
sometimes in the air, and sometimes out to one side among the fences, and kicking up m-o-r-e
dust and raising m-o-r-e¢ racket with her coughing and sneezing and blowing her nose—and
always fetch up at the stand just about a neck ahead, as near as you could cipher it down. <...>
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Teker S

Yes because he never did a thing like that before as ask to get his breakfast in bed with a couple
of eggs since the City Arms hotel when he used to be pretending to be laid up with a sick voice
doing his highness to make himself interesting for that old faggot Mrs Riordan that he thought he
had a great leg of and she never left us a farthing all for masses for herself and her soul greatest
miser ever was actually afraid to lay out 4d for her methylated spirit telling me all her ailments
she had too much old chat in her about politics and earthquakes and the end of the world let us
have a bit of fun first God help the world if all the women were her sort down on bathingsuits
and lownecks of course nobody wanted her to wear them I suppose she was pious because no
man would look at her twice I hope Ill never be like her a wonder she didnt want us to cover our
faces but she was a welleducated woman certainly and her gabby talk about Mr Riordan here and
Mr Riordan there I suppose he was glad to get shut of her and her dog smelling my fur and
always edging to get up under my petticoats especially then still I like that in him polite to old
women like that and waiters and beggars too hes not proud out of nothing but not always if ever
he got anything really serious the matter with him its much better for them to go into a hospital
where everything is clean but I suppose Id have to dring it into him for a month yes and then wed
have a hospital nurse next thing on the carpet have him staying there till they throw him out or a
nun maybe like the smutty photo he has shes as much a nun as Im not yes because theyre so
weak and puling when theyre sick they want a woman to get well if his nose bleeds youd think it
was O tragic and that dyinglooking one off the south circular when he sprained his foot at the
choir party at the sugarloaf Mountain the day I wore that dress Miss Stack bringing him flowers
the worst old ones she could find at the bottom of the basket anything at all to get into a mans
bedroom with her old maids voice trying to imagine he was dying on account of her to never see
thy face again though he looked more like a man with his beard a bit grown in the bed father was
the same besides I hate bandaging and dosing when he cut his toe with the razor paring his corns
afraid hed get bloodpoisoning but if it was a thing I was sick then wed see what attention only of
course the woman hides it not to give all the trouble they do yes he came somewhere Im sure by
his appetite anyway love its not or hed be off his feed thinking of her so either it was one of
those night women if it was down there he was really and the hotel story he made up a pack of
lies to hide it planning it Hynes kept me who did I meet ah yes I met do you remember Menton
and who else who let me see that big babbyface I saw him and he not long married flirting with a
young girl at Pooles Myriorama and turned my back on him when he slinked out looking quite
conscious what harm but he had the impudence to make up to me one time well done to him
mouth almighty and his boiled eyes of all the big stupoes I ever met and thats called a solicitor
only for I hate having a long wrangle in bed or else if its not that its some little bitch or other he
got in with somewhere or picked up on the sly if they only knew him as well as I do yes because
the day before yesterday he was scribbling something a letter when I came into the front room to
show him Dignams death in the paper as if something told me and he covered it up with the
blottingpaper pretending to be thinking about business so very probably that was it to somebody
who thinks she has a softy in him because all men get a bit like that at his age especially getting
on to forty he is now so as to wheedle any money she can out of him no fool like an old fool and
then the usual kissing my bottom was to hide it not that I care two straws now who he does it
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with or knew before that way though Id like to find out so long as I dont have the two of them
under my nose all the time like that slut that Mary we had in Ontario terrace padding out her
false bottom to excite him bad enough to get the smell of those painted women off him once or
twice I had a suspicion by getting him to come near me when I found the long hair on his coat
without that one when I went into the kitchen pretending he was drinking water 1 woman is not
enough for them it was all his fault of course ruining servants then proposing that she could eat
at our table on Christmas day if you please O no thank you not in my house stealing my potatoes
and the oysters 2/6 per doz going out to see her aunt if you please common robbery so it was but
I was sure he had something on with that one it takes me to find out a thing like that he said you
have no proof it was her proof O yes her aunt was very fond of oysters but I told her what I
thought of her suggesting me to go out to be alone with her I wouldnt lower myself to spy on
them the garters I found in her room the Friday she was out that was enough for me a little bit
too much her face swelled up on her with temper when I gave her her weeks notice I saw to that
better do without them altogether do out the rooms myself quicker only for the damn cooking
and throwing out the dirt I gave it to him anyhow either she or me leaves the house I couldnt
even touch him if I thought he was with a dirty barefaced liar and sloven like that one denying it
up to my face and singing about the place in the W C too because she knew she was too well off
yes because he couldnt possibly do without it that long so he must do it somewhere and the last
time he came on my bottom when was it the night Boylan gave my hand a great squeeze going
along by the Tolka in my hand there steals another I just pressed the back of his like that with my
thumb to squeeze back singing the young May moon shes beaming love because he has an idea
about him and me hes not such a fool he said Im dining out and going to the Gaiety though Im
not going to give him the satisfaction in any case God knows hes a change in a way not to be
always and ever wearing the same old hat unless I paid some nicelooking boy to do it since I cant
do it myself a young boy would like me Id confuse him a little alone with him if we were Id let
him see my garters the new ones and make him turn red looking at him seduce him I know what
boys feel with that down on their cheek doing that frigging drawing out the thing by the hour
question and answer would you do this that and the other with the coalman yes with a bishop yes
I would because I told him about some dean or bishop was sitting beside me in the jews temples
gardens when I was knitting that woollen thing a stranger to Dublin what place was it and so on
about the monuments and he tired me out with statues encouraging him making him worse than
he is who is in your mind now tell me who are you thinking of who is it tell me his name who
tell me who the german Emperor is it yes imagine Im him think of him can you feel him trying to
make a whore of me what he never will he ought to give it up now at this age of his life simply
ruination for any woman and no satisfaction in it pretending to like it till he comes and then
finish it off myself anyway and it makes your lips pale anyhow its done now once and for all
with all the talk of the world about it people make its only the first time after that its just the
ordinary do it and think no more about it why cant you kiss a man without going and marrying
him first you sometimes love to wildly when you feel that way so nice all over you you cant help
yourself I wish some man or other would take me sometime when hes there and kiss me in his
arms theres nothing like a kiss long and hot down to your soul almost paralyses you then I hate
that confession when I used to go to Father Corrigan he touched me father and what harm if he
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did where and I said on the canal bank like a fool but whereabouts on your person my child on

the leg behind high up was it yes rather high up was it where you sit down yes O Lord
<...>

Onpenenure aBTOpa TEKCTa, HA3BaHWE, UCTOPUYECKYIO JIIOXY CO3JaHUs, IEPUOJ HCTOPUU
AHTJIMHACKOM JIUTEPATypPHl, A3BIK, KaHP, OCOOCHHOCTHU MO3TUKU M HAINUIINTE BCe, YTO Brl 3HaeTe
00 3TOM TEKCTe
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Texer 6

It was a bright cold day in April, and the clocks were striking thirteen. Winston Smith, his chin
nuzzled into his breast in an effort to escape the vile wind, slipped quickly through the glass
doors of Victory Mansions, though not quickly enough to prevent a swirl of gritty dust from
entering along with him.

The hallway smelt of boiled cabbage and old rag mats. At one end of it a coloured poster, too
large for indoor display, had been tacked to the wall. It depicted simply an enormous face, more
than a metre wide: the face of a man of about forty-five, with a heavy black moustache and
ruggedly handsome features. Winston made for the stairs. It was no use trying the lift. Even at
the best of times it was seldom working, and at present the electric current was cut off during
daylight hours. It was part of the economy drive in preparation for Hate Week. The flat was
seven flights up, and Winston, who was thirty-nine and had a varicose ulcer above his right
ankle, went slowly, resting several times on the way. On each landing, opposite the lift-shaft, the
poster with the enormous face gazed from the wall. It was one of those pictures which are so
contrived that the eyes follow you about when you move. BIG BROTHER IS WATCHING
YOU, the caption beneath it ran.

Inside the flat a fruity voice was reading out a list of figures which had something to do with the
production of pig-iron. The voice came from an oblong metal plaque like a dulled mirror which
formed part of the surface of the right-hand wall. Winston turned a switch and the voice sank
somewhat, though the words were still distinguishable. The instrument (the telescreen, it was
called) could be dimmed, but there was no way of shutting it off completely. He moved over to
the window: a smallish, frail figure, the meagreness of his body merely emphasized by the blue
overalls which were the uniform of the party. His hair was very fair, his face naturally sanguine,
his skin roughened by coarse soap and blunt razor blades and the cold of the winter that had just
ended.

Outside, even through the shut window-pane, the world looked cold. Down in the street little
eddies of wind were whirling dust and torn paper into spirals, and though the sun was shining
and the sky a harsh blue, there seemed to be no colour in anything, except the posters that were
plastered everywhere. The blackmoustachio'd face gazed down from every commanding corner.
There was one on the house-front immediately opposite. BIG BROTHER IS WATCHING YOU,
the caption said, while the dark eyes looked deep into Winston's own. Down at streetlevel
another poster, torn at one corner, flapped fitfully in the wind, alternately covering and
uncovering the single word INGSOC. In the far distance a helicopter skimmed down between the
roofs, hovered for an instant like a bluebottle, and darted away again with a curving flight. It was
the police patrol, snooping into people's windows. The patrols did not matter, however. Only the
Thought Police mattered.

Behind Winston's back the voice from the telescreen was still babbling away about pig-iron and
the overfulfilment of the Ninth Three-Year Plan. The telescreen received and transmitted
simultaneously. Any sound that Winston made, above the level of a very low whisper, would be
picked up by it, moreover, so long as he remained within the field of vision which the metal
plaque commanded, he could be seen as well as heard. There was of course no way of knowing
whether you were being watched at any given moment. How often, or on what system, the
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Thought Police plugged in on any individual wire was guesswork. It was even conceivable that
they watched everybody all the time. But at any rate they could plug in your wire whenever they
wanted to. You had to live -- did live, from habit that became instinct -- in the assumption that
every sound you made was overheard, and, except in darkness, every movement scrutinized.
Winston kept his back turned to the telescreen. It was safer, though, as he well knew, even a
back can be revealing. A kilometre away the Ministry of Truth, his place of work, towered vast
and white above the grimy landscape. This, he thought with a sort of vague distaste -- this was
London, chief city of Airstrip One, itself the third most populous of the provinces of Oceania. He
tried to squeeze out some childhood memory that should tell him whether London had always
been quite like this. Were there always these vistas of rotting nineteenth-century houses, their
sides shored up with baulks of timber, their windows patched with cardboard and their roofs with
corrugated iron, their crazy garden walls sagging in all directions? And the bombed sites where
the plaster dust swirled in the air and the willow-herb straggled over the heaps of rubble; and the
places where the bombs had cleared a larger patch and there had sprung up sordid colonies of
wooden dwellings like chicken-houses? But it was no use, he could not remember: nothing
remained of his childhood except a series of bright-lit tableaux occurring against no background
and mostly unintelligible.

The Ministry of Truth -- Minitrue, in Newspeak -- was startlingly different from any other object
in sight. It was an enormous pyramidal structure of glittering white concrete, soaring up, terrace
after terrace, 300 metres into the air. From where Winston stood it was just possible to read,
picked out on its white face in elegant lettering, the three slogans of the Party:

WAR IS PEACE

FREEDOM IS SLAVERY

IGNORANCE IS STRENGTH

The Ministry of Truth contained, it was said, three thousand rooms above ground level, and
corresponding ramifications below. Scattered about London there were just three other buildings
of similar appearance and size. So completely did they dwarf the surrounding architecture that
from the roof of Victory Mansions you could see all four of them simultaneously. They were the
homes of the four Ministries between which the entire apparatus of government was divided. The
Ministry of Truth, which concerned itself with news, entertainment, education, and the fine arts.
The Ministry of Peace, which concerned itself with war. The Ministry of Love, which
maintained law and order. And the Ministry of Plenty, which was responsible for economic
affairs. Their names, in Newspeak: Minitrue, Minipax, Miniluv, and Miniplenty.

The Ministry of Love was the really frightening one. There were no windows in it at all. Winston
had never been inside the Ministry of Love, nor within half a kilometre of it. It was a place
impossible to enter except on official business, and then only by penetrating through a maze of
barbed-wire entanglements, steel doors, and hidden machine-gun nests. Even the streets leading
up to its outer barriers were roamed by gorilla-faced guards in black uniforms, armed with
jointed truncheons.

Winston turned round abruptly. He had set his features into the expression of quiet optimism
which it was advisable to wear when facing the telescreen. He crossed the room into the tiny
kitchen. By leaving the Ministry at this time of day he had sacrificed his lunch in the canteen,
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and he was aware that there was no food in the kitchen except a hunk of dark-coloured bread
which had got to be saved for tomorrow's breakfast. He took down from the shelf a bottle of
colourless liquid with a plain white label marked VICTORY GIN. It gave off a sickly, oily smell,
as of Chinese ricespirit. Winston poured out nearly a teacupful, nerved himself for a shock, and
gulped it down like a dose of medicine. <...>

Onpeznenure aBTOpa TEKCTa, Ha3BaHUE, HUCTOPUUYECKYIO SIOXY CO3JaHMs, MNEPUOJl HCTOPUHU
AHTJIMHACKOM JIUTEPATYPHI, SA3BIK, KAHP, 0COOEHHOCTH TOATHKHN M HAIIMIIUTE BCE, YTO BBl 3HaeTe
00 ATOM TeKCTe
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Teker 7.

It is, of course, the responsibility of every butler to devote his utmost care in the devising
of a staff plan. Who knows how many quarrels, false accusations, unnecessary dismissals,
how many promising careers cut short can be attributed to a butler’s slovenliness at the
stage of drawing up the staff plan? Indeed, I can say I am in agreement with those who say that
the ability to draw up a good staff plan is the cornerstone of any decent butler’s skills. I have
myself devised many staff plans over the years, and I do not believe I am being unduly boastful
if | say that very few ever needed amendment. And if in the present case the staff plan is at fault,
blame can be laid at no one’s door but my own. At the same time, it is only fair to point out that
my task in this instance had been of an unusually difficult order.

What had occurred was this. Once the transactions were over — transactions which had
taken this house out of the hands of the Darlington family after two centuries — Mr Farraday let
it be known that he would not be taking up immediate residence here, but would spend a further
four months concluding matters in the United States. In the meantime, however, he was most
keen that the staff of his predecessor — a staff of which he had heard high praise — be retained at
Darlington Hall. This ‘staff” he referred to was, of course, nothing more than the skeleton team
of six kept on by Lord Darlington’s relatives to administer to the house up to and
throughout the transactions; and I regret to report that once the purchase had been completed,
there was little I could do for Mr Farraday to prevent all but Mrs Clements leaving for other
employment. When I wrote to my new employer conveying my regrets at the situation, I
received by reply from America instructions to recruit a new staff ‘worthy of a grand old
English house’. I immediately set about trying to full Mr Farraday’s wishes, but as you
know, finding recruits of a satisfactory standard is no easy task nowadays, and although I
was pleased to hire Rosemary and Agnes on Mrs Clements’s recommendation, I had got no
further by the time I came to have my first business meeting with Mr Farraday during the
short preliminary visit he made to our shores in the spring of last year. It was on that occasion —
in the strangely bare study of Darlington Hall — that Mr Farraday shook my hand for the first
time, but by then we were hardly strangers to each other; quite aside from the matter of the staff,
my new employer in several other instances had had occasion to call upon such qualities as it
may be my good fortune to possess and found them to be, I would venture, dependable. So it
was, | assume, that he felt immediately able to talk to me in a businesslike and trusting way,
and by the end of our meeting, he had left me with the administration of a not inconsiderable
sum to meet the costs of a wide range of preparations for his coming residency. In any
case, my point is that it was during the course of this interview, when I raised the question of
the difficulty of recruiting suitable staff in these times, that Mr Farraday, after a moment’s
reflection, made his request of me; that I do my best to draw up a staff plan — ‘some sort of
servants’ rota’ as he put it — by which this house might be run on the present staff of four — that
is to say, Mrs Clements, the two young girls, and myself. This might, he appreciated, mean
putting sections of the house ‘under wraps’, but would I bring all my experience and expertise to
bear to ensure such losses were kept to a minimum? Recalling a time when I had had a staff of
seventeen under me, and knowing how not so long ago a staff of twenty-eight had been
employed here at Darlington Hall, the idea of devising a staff plan by which the same house
would be run on a staff of four seemed, to say the least, daunting. Although I did my best not to,
something of my scepticism must have betrayed itself, for Mr Farraday then added, as though
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for reassurance, that were it to prove necessary, then an additional member of staff could be
hired. But he would be much obliged, he repeated, if I could ‘give it a go with four’.

Now naturally, like many of us, I have a reluctance to change too much of the old ways.
But there is no virtue at all in clinging as some do to tradition merely for its own sake. In
this age of electricity and modern heating systems, there is no need at all to employ the sorts
of numbers necessary even a generation ago. Indeed, it has actually been an idea of mine for
some time that the retaining of unnecessary numbers simply for tradition’s sake — resulting
in employees having an unhealthy amount of time on their hands — has been an important
factor in the sharp decline in professional standards. Furthermore, Mr Farraday had made it
clear that he planned to hold only very rarely the sort of large social occasions Darlington Hall
had seen frequently in the past. I did then go about the task Mr Farraday had set me with some
dedication; I spent many hours working on the staff plan, and at least as many hours again
thinking about it as I went about other duties or as I lay awake after retiring. Whenever 1
believed I had come up with something, I probed it for every sort of oversight, tested it
through from all angles. Finally, I came up with a plan which, while perhaps not exactly as Mr
Farraday had requested, was the best, I felt sure, that was humanly possible. Almost all the
attractive parts of the house could remain operative: the extensive servants’ quarters —
including the back corridor, the two still rooms and the old laundry — and the guest corridor up
on the second floor would be dust- sheeted, leaving all the main ground-floor rooms and a
generous number of guest rooms. Admittedly, our present team of four would manage this
programme only with reinforcement from some daily workers; my staff plan therefore took in
the services of a gardener, to visit once a week, twice in the summer, and two cleaners, each to
visit twice a week. The staff plan would, furthermore, for each of the four resident employees
mean a radical altering of our respective customary duties. The two young girls, I predicted,
would not find such changes so difficult to accommodate, but I did all I could to see that Mrs
Clements suffered the least adjustments, to the extent that I undertook for myself a number of
duties which you may consider most broad-minded of a butler to do.

Even now, I would not go so far as to say it is a bad staff plan; after all, it enables a staff
of four to cover an unexpected amount of ground. But you will no doubt agree that the very best
staff plans are those which give clear margins of error to allow for those days when an employee
is ill or for one reason or another below par. In this particular case, of course, I had been set a
slightly extraordinary task, but I had nevertheles s not been neglectful to incorporate
‘margins’ wherever possible. I was especially conscious that any resistance there may be on
the part of Mrs Clements, or the two girls, to the taking on of duties beyond their traditional
boundaries would be compounded by any notion that their workloads had greatly
increased. I had then, over those days of struggling with the sta plan, expended a significant
amount of thought to ensuring that Mrs Clements and the girls, once they had got over
their aversion to adopting these more ‘eclectic’ roles, would nd the division of duties
stimulating and unburdensome. I fear, however, that in my anxiety to win the support of Mrs
Clements and the girls, I did not perhaps assess quite as stringently my own limitations; and
although my experience and customary caution in such matters prevented my giving myself
more than I could actually carry out, I was perhaps negligent over this question of allowing
myself a margin. It is not surprising then, if over several months, this oversight should reveal
itself in these small but telling ways. In the end, I believe the matter to be no more complicated
than this: I had given myself too much to do.




MHMNHOBPHAYKU POCCUN
denepanbHOE rocyIapcTBEHHOE OIOPKETHOE 00pa30BaTeIbHOE

@” YUPpEKACHUE BBICHICTO 06pa30BaHI/I}I

«Yensbunckuii rocynapctseHHslit yauBepeute» (PI'BOY BO «Uenl'Vy»)
Hcropuko-¢unonorndeckuii GpakyapTeT

@DOH/L OLICHOUHBIX CPEACTB 110 AUCLMILIMHE (MOIYII0) «AHIIOA3BIYHAS JIUTEPATYPay
1o HanpasieHuto moarotoBku 44.03.05 Ilexarorudeckoe obpazoBanue (¢ AByMs NPO(UISIMU TOATOTOBKH),
HaNpaBJIeHHOCTH (poni0) « AHMIMICKHI S3BIK ¥ BTOPOI HHOCTpaHHBIH s361k» OI'EOY BO «Yenl'Y»

Bepcus noxymenra - 1 | ctp. 30 u3 32 | TlepBbrii sx3eMILTAP | KOITHA Ne

4. HNOPAJOK  IMPOBEJEHWA n KPUTEPUU O EHUBAHMUA
IMPOMEKYTOYHOU ATTECTALIUN

4.1. llopsinok npoBeeHNsi MPOMEKYTOUHON aTTeCTAluMN
[IpomesxkyTouHast arTecTanusi MPOBOAUTCS B 2 3Tana. | 3Tam — BHINIOJIHEHHUE TecTa — 15 MUHYT. 2
aTamn — Hanucanue 3cce (60 MUHYT).

4.2. Kpurepumn ouieHMBaHHUS IPOMEKYTOYHOI aTTECTALMH M0 BUIAM OLIEHOYHBIX CPeCTB
4.2.1. Kputepuy OLeHUBAHUSA TeCTa:

Kaxnprit mpaBunbHBI 0TBeT — | Oamm. MakcumanbHoe KosmuecTBo OamtoB — 20. Tect
CUMTAETCs BHINOJIHEHHBIM IIPH HAbope He MeHee 15 6amios.

Kntou K Tecty:

1 1A 6 B 11 b 16 I
2 |B 7 A 12 r 17 A
3 |b 8 b 13 B 18 B
4 |b 9 B 14 r 19 b
5 |B 10 b 15 B 20 A

4.2.2. Kputepun oneHUBaHUA 3cce (JINTEPATYyPHOT0 KOMMEHTAPHA):

Kpurepun onienkn MakcumanbHbIi
Oasn
[lonHOTa  HMCTOPUKO-JIMTEPATypHOIO  AHAJIW3a TEKCTa, YMEHHE 5

OIIPCACIIATD 0COOEHHOCTHU TBOPYCCKOIo0 MCTOHA, IMNCPUOJa Pa3BUTUA
JIUTCPATYPhI, CTWUJIA, )KaHpa, TUITHYCCKHUEC U HOBATOPCKUC YCPTEI

KoppektHocTb JIUTEPATYPOBEAUECKOTO TEPMUHOJIOTMYECKOTO 5
amnmaparta, COOTBETCTBHE JKaHPY KOMMEHTapus, JIOTMYHOCTb,
IpPaMOTHOCTh

['myOuHa 3HaHUS KOHTEKCTa (MCTOPHUYECKOTO, Ouorpaduyueckoro, 5

ACTETUYECKOT0 M T.I.) YMEHHE BIMCATh AHAIU3UPYEMBIH TEKCT B
COOTBETCTBYIOIME KOHTEKCThI, OTCYTCTBUE (PaKTHUECKUX OLIMOOK

Brnanenne HaBBIKaMM aHajHM3a TEKCTOBOTO (hparMeHTa yMEHUSIMH 5
OIPEIEIUTD €r0 MECTO U POJIb B TEKCTE KaK €IMHOM XYJI0KECTBEHHOM
uenoM. Mim BiaseHue HaBbIKaMM aHAJIM3a IIOITUYECKOrO TEKCTa,

Utoro 20

Ecim Tekcr miam aBTOp OmNpejelieH HEBEPHO, TO KOMMEHTapHWii HE IPOBEpSETCS U
onienuBaetcs B 0 OamoB. Taxke HEe OIEHUBAETCS TEKCT, YHUKATbHOCTh KOTOPOTO MIPH MPOBEPKE
Ha 1uraruar cocrasiisieT Huxe 90%.

Omanonnwiii éapuanm cce (me3ucHvlil NaIaAH)

Obwasn ungopmayus: JlaHHBIA OTPBHIBOK B3ST U3 3HAMEHUTOTO POMaHa AHTJIMICKOTO
nucarens xopmxa Opyamna «1984» (1949). Poman npuHaanexuT K >KaHpPy aHTHYTOIIUH,
OCHOBBI KOTOpOTO ObLTH 3as10keHBI E. 3amsatunbiM «Mbi» u O. Xakcnu «J/[uBHBIN HOBBIA MUDY.
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Opysm1 u300pakaeT TOTAIUTAPHOE OOIIECTBO, CIOXKUBIIEECs B bputanuu Oymyiero, Kotopas
ABISETCA 4acThio rocyaapctBa Oxeanus. CoOIMyM XHBET B IOCTOSHHOM CTpaxe BOWHBI M B
BeuyHOW Humiere. [Ipy 3TOM OCYIIECTBISETCS TOJHBIA KOHTPOJh (B BHIE TEJICKPAHOB,
TpaHcIupyroumx oopa3 bonbinoro Opara 1 0THOBPEMEHHO CIEIAINIMX 3a oObIBaresiMu). [laxke
MBICITU KOHTPOJHMPYIOTCS OpraHamMH BJAacTH, MOATOMY Tpa)JaH MPUYYalOT K JBOEMBICIHIO.
KoMMmyHUKaIHs OCYIIECTBISETCS C MOMOUIBI0 HOBOS3a, KOTOPBIM MO3BOJISIET MAaHUITYJIMPOBATh
co3HaHueM Mmacc. bonbmias vacte oOmiecTBa NPUHAMICKHUT K PAJOBBIM WiIEHAM BHEIIHEH
NapTUH, HU3BI — K MpoJaM (TpojeTapuar — MaprUHaIM3HPOBAHHBIM, HO CBOOOIHBIM), DJIUTA — K
YjieHaM BHYTpeHHell maptuu. B olmiecTBe nmoanep:xuBaercs Jr000Bb K CTPOIO M BOXKIO, a TAKXKE
HEHaBUCTh K BHemHMM (ABcTtpazusa u EBpasusi) um BHyTpeHHuM (['onbacreiiH) Bparam c
MOMOUIbI0 TATUMHHYTOK HEHaBHCTU. J[eTH HACTPOEHBI MPOTHB COOCTBEHHBIX pPOJUTENEH,
uHpOpMaLus HCKaxaercss (Hampumep, MUHHCTEPCTBO NpaBIbl IMEPENUCHIBAET HCTOpUIO). B
OCHOBE CIOXeTa — OyHT MaJICHbKOTO YesioBeka (Y. CMHUT) MPOTUB CUCTEMBI M €T0 TIOPAKEHUE.
Ocobennocmu ompuiéka. NTAHHBIN OTPHIBOK B3SIT M3 MEPBOI YacTH, MUMEIOILIEH XapakTep
AKCIO3UIUH. 37€Ch HAC 3HAKOMST C T€pOeM U MUPOM JIXKH U JBOEMBICIIHS, B KOTOPOM OH KHBET.

4.3. Pe3yabTaThl NPOMEKYTOYHOM AaTTEeCTAIMH W YPOBHM Cc(HOPMHPOBAHHOCTH
KOMIIeTeHIM I
OreHka 3a 3a4eT CKIIABIBACTCS U3 IBYX COCTABIISIOIINX:

1) Texymieil ycmeBaeMOCTH — KOJMYECTBO HAOpaHHBIX B TEUYEHHE ceMmecTpa OaioB (1o
pesyibTaTaM BCEX BHJOB JCSATEIBHOCTH CTYJAEHTA W TEKYIIEr0 KOHTPOJS: IOCEIIeHUE
JIEKIIMH, BHICTYIUICHHE HA CEMHUHAPCKUX 3aHATHUSAX);

2) xonuyecTBa 0aJJIOB 3a TECT U 3CCE.

Kpumepuu ouenusanusa sxzamena:
0-39 6annoB — «HEYOBIECTBOPUTEIIEHON;
40-59 Gamn — «yIOBIETBOPUTEIHLHOY,
60-79 6annoB — «XOPOIION;
80-100 6annoB — «OTIHYHOY.

OcoOeHHOCTH MPOBEICHUH TPOIEAYPHI OLIEHWBAHUS PE3yJIbTaTOB O0yUYEHUS] MHBAIHUIOB
U JIUI] C OTPaHWYEHHBIMH BO3MOXKHOCTSAMHU 37I0pOBbsS 00O3HAauYeHBI B pabouell mporpamme
JTUCIUIUIAHBI (MOTYJIS).

Ypoenu cghopmupoeannocmu komnemenyuii onpedensemcs cnedyouum oopazom:
1. Buvicokuii yposens chOpMHUPOBAHHOCTU KOMIETEHIINH COOTBETCTBYET OLIEHKE «OTIMYHON:
- mpenamnosiaraeT (OpPMHUPOBAHHWE KOMIIETCHIM Ha BBICOKOM YPOBHE, T'OTOBHOCTH K
CaMOCTOSTENIBHOW TMPO(hecCHOHANIBHOW N1eATENbHOCTH: (OPMUPYIOTCS HABBIKM KOPPEKTHOTO
HCIIOJIB30BaHUA PAa3JIMYHBIX KOHHCHHHI;'I A TIOJIOKEHHH B oOiactu N3YUCHUA HCTOPUH
aHIJIOSN3BIYHONW  JIUTEpAaTypbl, HAaBBIKM TIJyOOKOro, CHCTEMHOrO aHajM3a JINTepaTypHOIo
MIPOM3BE/ICHUS; HABbIKM YycremHod 3¢ (eKTUBHON NpodecCHOHATbHOW KOMMYHHMKAIUM MU
CO3/IaHMsl 1IEJIOCTHBIX I'PAMOTHBIX TEKCTOB YCTHOTO M MHMCBMEHHOI'O XapakTepa B pa3iIHMYHBIX
*KaHpax (dcce, cooOlleHre U T.I.), @ TaKKe HABBIKM AKTHUBHOI'O BEJIEHUS MEXKYJIbTYpPHOTO
Janora ¢ HOHUMaHUEM MEKITHUYECKHX OTIMYHH.
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- CTYIOEHT CIOCOOEH JaBaTh pa3BEpHYThlE, apPryMEHTHPOBAHHbIE, JIOTUYECKH
BBICTPOCHHBIE OTBEThl Ha TEOPETUUYECKHE BOMPOCHI AUCLHMUILIMHBI HAa YPOBHE HE HUXKE OLICHKH
«XOPOLIOY.

2. Cpeonuii yposerb COOTBETCTBYET OIIEHKE XOPOIIIO:

- mpenmnoyaraer (GOPMUPOBAHWE KOMIIETEHIIMH Ha JIOCTATOYHO BBICOKOM YpOBHE,
TOTOBHOCTh K CaMOCTOSITENIbHOW MPO(eCcCHOHAIBHOW NesSTeNbHOCTH: (OPMHUPYIOTCS HABBIKU
KOPPEKTHOTO HCIOJIb30BaHUs KJIIOUYEBBIX KOHIEMIMA U TMOJIOKEHUH B OONACTH H3Yy4YEeHHUS
UCTOPUM AHIVIOSI3BIYHOM JIMTEPAaTypbl, HABBIKM KAu€CTBEHHOTO  aHalIM3a JIUTEPaTypHOTro
MIPOW3BENICHUS; HABBIKM MPOIYKTHUBHOW MpodeccHOHANbHON KOMMYHUKAIIMM W CO3JaHHS
TEKCTOB YCTHOTO M MHCBMEHHOTO XapakTepa B 0a30BBIX kaHpax (dcce, cooOUIeHne H T.I.), a
Tak)K€ HABBIKM BEJCHHUS MEXKYJIbTYpHOTO JMajora ¢ MOHMMAaHUEM OCHOBHBIX MEXITHHUYECKUX
OTJIMYM .

- CTYHOEHT CIOCOOEH JaBaTh pa3BEepHYTble, apryMEHTUPOBAHHbIE OTBEThl Ha
TEOPETUYECKHE BOMIPOCHI TUCIIUILIMHBI HA YPOBHE HE HUXKE OLEHKU «YIOBIETBOPUTEIBHOY.

3. ba3zoeviti ypogensb COOTBETCTBYET OLIEHKE y/I0BIETBOPUTENIBHO:

- mpennonaraer (GopMupoBaHHE KOMIIETEHIMH Ha 0a30BOM YpOBHE, T'OTOBHOCTH K
HAYaNbHOM TPO(GECCHOHATBHOW JEATEeIBHOCTU: (OPMUPYIOTCS HABBIKM HUCTOJIb30BAHUS
HEKOTOPHIX KOHLCTIIMA MW TIOJIOKEHUH B OOJACTH W3YYEHUS WCTOPUU AHTJIOS3BIYHON
JTUTEepaTyphl, HABBIKM 0A30BOTO aHaIHM3a JUTEPATypPHOTO MPOU3BEACHMS, HAaYallbHbIE HABBIKU
pohecCHOHaNbHOM KOMMYHHMKAIIMKM U CO3/IaHUSI TEKCTOB YCTHOI'O M MHMCBbMEHHOTO XapakTepa B
OTIIENBbHBIX KaHpax (dcce, cooOlieHHMe W T.I.), a TakK)Ke HayalbHbIC HABBIKA BEACHUA
MEXKYJIBTYPHOTO JUAJIOTa C TOHUMaHHEM 0a30BBIX MEKITHUUCCKUX OTIUIUI

- CTYIEHT CcrocoOeH AaTh O0IIue OTBEThl Ha TEOPETHUECKHE BOIPOCHI MO JAUCIHUILINHE
WM BBITIOTHUTH KOHTPOJBHYIO pa00Ty HE HUXKE OIEHKU «YIOBIECTBOPUTEIHHOY.

4. Hu3sxuil yposenb COOTBETCTBYET OLICHKE HEYIOBJIETBOPUTEIBHO.

- CTyIeHT HE OPUEHTUPYETCS] B OCHOBHBIX KOHUEHIUAX U MOJOKEHUSIX COBPEMEHHOIO
JTUTEPATypPOBEICHUS B 00JACTH MCTOPUU AHTIIOS3BIYHON JIUTEPATYPHI, HE UMEET dJIEMEHTAPHBIX
HABBIKOB aHaIM3a JUTEPATypHOTO MPOU3BENIEHUS U COCTaBICHHS CaMOCTOSITENIbHBIX YCTHBIX U
MUCBMEHHBIX TEKCTOB HAYyYHOTO M HAyYHO-IyOJIUIIMCTHYECKOTO XapaKTepa,; He CIOCOOCH
OCYUIECTBIIATh NMPO(PECCHOHAIBHYI0 KOMMYHHUKAIIMIO U MEXKKYJIbTYPHBIA TUAJIOT, HE TIOHUMAET
MEKITHUYECKUX OTIUYUH.

- - CTYJCHT He COCOOEH OTBETUTh Ha TEOPETHUYECKUN BOIIPOC WUIIM BBIMOIHUTD 3aJaHUS
TecTa.




44.03.05 ITenarornuyeckoe oopazosanue (¢ AByMs NpoGuIsIMU OATOTOBKH),
AHIIHICKUH SA3BIK M BTOPO HHOCTPAHHBII A3BIK, AHIJIOA3bIYHAA JIMTEPATYPa, O4HAad,

2026

®DoHI OLIEHOYHBIX CPE€ACTB AU CHMILIMHBI (MO}Iy.]IH) 0)106peH U PEKOMEH/10BaH:

ITpopekTop 1o yueOHO paboTe yTBepxkaeHo 27.02.26

Y4eHBIM COBETOM HUCTOPUKO-(QUIONIOTHUECKOTO (haKyIbTeTa
ITporoxon 3aceqanust Ne 7 ot 09.02.2026

[Ipencenarens YueHOro coBera

HCTOPUKO-(PHUIIOIOTHIECKOTO

(hakynwsreTa COITIaCOBaHO
3acenanuem kadeapbl PyCCKOro si3bIKa U JIUTEPaTypPhl
ITporoxon 3aceqanust Ne 7 ot 29.01.2026

3aBenyromui kapenpoi COIIacOBaHO

ABTOD (COCTaBUTEIIH)

A.A. CanamaToB

H. B. I'pumnna

E.I. benoycosa

A.C. [lomymkun

CTpykTrypa ¢oHI0B OLIEHOYHBIX CPEICTB COOTBETCTBYET npukasy pekropa ®I'bOY BO «Heal ¥V» ot

27 centadps 2022 Ne573-1
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